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A JATE Bölcsészettudományi Kar 
Tanácsa a következő határozatot hozta 
a hallgatók által fizetendő térítési dí­
jakról:

Azok az államilag finanszírozott 
képzésben részt vevő hallgatók, akik a 
140/1998. (VIII. 25.) Kormányrende­
let értelmében nem tandíjmentesek:
- évismétlés esetén tandíjat kötelesek 
fizetni, melynek havi összege 
az éves hallgatói normatíva 
3%-a.
- költségtérítést kötelesek fi­
zetni, ha a képzési követelmé­
nyekben vagy más tantervi do­
kumentumokban meghatáro­
zott képzési időtartamon belül 
nem fejezik be tanulmányai­
kat.
- tandíjmentes illetve nem fizet 
költségtérítést az az államilag 
finanszírozott képzésben részt 
vevő két szakos hallgató, aki 
egy időben végzi tanulmányait 
a két szakján, illetve a folya­
matosan végzett első alapkép­
zési szak mellé úgy vesz fel 
második szakot, hogy az utób­
bi felvétele maximum négy 
szemeszterrel követi az elsőt. 
Minden más esetben a hallgató 
költségtérítésre kötelezett. A 
költségtérítés összege a min­
denkori képzési és fenntartási 
normatíva összege. A szakgaz­
dák javaslata és a Kari Tanács 
döntése alapján a térítés mérté­
ke maximum 50%-kal csök­
kenthető.

Költségtérítést fizetnek azok a
gatók, akik az országos felvételi eljá­
rásban államilag nem finanszírozott 
képzésre nyertek felvételt. A költség­
térítés mértékét a kar határozza meg, 
melynek összegét a mindenkori Fel­
vételi Tájékoztatóban teszik közzé.

A JATE azon hallgatói, akik a Sze­
gedi Felsőoktatási Szövetségen kívül 
más intézményben már államilag fi­
nanszírozott képzésben vesznek részt 
a JATE bármely karán, csak költségté­
rítéses képzésben vehetnek részt,

melynek mértéke 100%.
A JATE azon hallgatói, akik a Sze­

gedi Felsőoktatási Szövetségen belül 
már államilag finanszírozott képzés­
ben vesznek részt költségtérítést fizet­
nek, melynek mértéke a mindenkori 
képzési és fenntartási normatíva 
100%-a.

Az a hallgató, aki saját karán harma-

A Bölcső szerkesztősége

PÁLYÁZATOT ÍR KI
a következő témában: keresünk olyan

fényképfelvételeket,

amelyek vagy a napfogyatkozás, vagy az augusztus 
20.-Í tűzijáték megörökítésének szándékával készül­

tek automata fényképezőgéppel. A pályamunkák 
között előnyt élveznek azok, amelyeken - egyrészt - 

a fényképezett témából nem látszik semmi, vagy 
nem sok (hiszen automata vakuval fényjelenséget 

több okból is elég nehéz bevilágítani :-); - másrészt 
olyan egyéb dolgok látszanak, amik nem kifejezetten 

szándékoltan kerültek a felvételre: a csodálkozó 
papírnapszemüveges arcok, esernyők, kutyák, stb.

Megjelent a Bölcső internetes válto­
zata, a villanyBölcső. Az oldalon 
megtalálhatod mindazt, ami téged ér­
dekel: válogatást a Bölcső sikerültebb 
publicisztikáiból és interjúiból, olvas­
hatsz a lap szerkesztési elveiről, meg­
ismerheted a szerkesztőséget, írhatsz 
levelet a főszerkesztőnek, ha még 
nincs levélcímed, hagyhatsz üzenetet 

a vendégkönyvben, megnéz­
heted a Bölcső webes galériá­
ját, ami a közeljövőben mesz- 
sze túl fogja nőni földi vál­
tozatát, olvashatsz válogatást 
kertén írásainkból, és termé­
szetesen Mangó Fritz képregé­
nyei sem maradnak el. Láto­
gasd meg a honlapot, légy ott 
is olvasónk, munkatársunk! 
Cím: http://mars.arts.u- 
szeged.hu/~bolcso

Lapunk egyébként az Irinyi 
kabinet honlapjáról is elerhető 
a tartalomjegyzék/válogatás 
hallgatóink munkáiból, illetve 
a tartalomjegyzék/helyben ol­
vasható újságok, periodikák 
listákról.

Beküldés: e-mailben szkennelve és tömörítve, v. 
postán lemezen v. fényképen. Díjazás: internetes és 

papíros publikáció, közös megegyezés szerinti egyéb 
javak. A beérkező képeket a szerző nevét feltüntetve 

folyamatosan publikáljuk a

A JATE egyetemi naptára az
1999-2000, tanévre

hall-

villanyBölcső
webes Galériájában!!!

dik, vagy további alapképzési szakot 
vesz fel, költségtérítést fizet, melynek 
mértéke a mindenkori képzési és 
fenntartási normatíva összege. A 
szakgazdák javaslata alapján a térítés 
mértéke maximum 50%-kal csökkent­
hető.

A fenti szabályzat 1999. szeptember 
1-től felmenő rendszerben lép hatály­
ba.

* * *
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I. félév :
1. Tanévnyitó: 1999. szeptem­
ber 11.
2. Beiratkozási időszak: 1999. 
szeptember 13 - 17.
3. Szorgalmi időszak: 1999. 
szeptember 13 - 1999. decent-

bér
4. Vizsgaidőszak: 1999. december 20 
- 2000. január 28.

17.

II. félév:
1. Beiratkozási időszak: 2000. január 
31 - február 4.
2. Szorgalmi időszak: 2000. január 31 
- május 12.
3. Tavaszi szünet: 2000. március 13 - 
17.
4. Vizsgaidőszak: 2000. május 15 - 
június 23.

http://mars.arts.u-szeged.hu/%7Ebolcso
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Hökk? Hukk? Böff? BTK?

Egy kis

"Latiatokfeleim szümthükkel, mik 
vogymuktok? Goulyafiouak és 
goulyaleouanyak vogymuktok "

(Halotti gólyabeszéd, c. 130(1.)

r

Isten hozott kedves testvéreim! 
Vagy legalábbis reméljük... A Böl­
cső stábja nevében sok-sok langy- 
meleg baráti ölelés-kuponnal kö­
szöntelek benneteket a második 
ablakból! (Ott válthatjátok be, ahol 
akarjátok. Engem mindenki kímél­
jen.) Jó hogy jöttök, ide már tényleg 
CSAK TI hiányoztok.

Próbáltunk itt sok minden olyas­
félét összeszedni, ami még jó lehet 
elkövetkezendő (minden reális el­
képzelés szerint igen magasba ívelő) 
pályafutásotok kezdő heteiben. 
Mindezen okokból kifolyólag sok­
kal több az információs anyag, mint 
rendesen. Metatexteseknek ez 
olyasmit próbál sugallni, hogy álta­
lában nem vagyunk ilyen unal­
masak. De ez csak puszta manipulá­
ció. Ne dőljetek be. A lap második 
felében találjátok azt a blokkot, ami 
az évközi anyagokhoz hasonlókat 
szolgáltat: színi és kultúrkritika, 
poézis, kreténizmus, stb. Ja, és még 
valami. Mint minden francos 
öntevékeny csoportnak, nekünk is 
munkatársakra van szükségünk. 
Szégyen beismerni, de Rád is szük­
ség van. Szóval, ha szeretsz írni 
verseket, novellát, tudományos­
ismeretterjesztő cikkeket, színikri­
tikát, filmkritikát, stb., vagy 
fékezhetetlen vágyat érzel a 
szerkesztéshez, itt mindig van 
helyünk számodra. Lépj velünk kap­
csolatba: írj egy mailt (cím a hátla­
pon) v. keresd a föszerk.et a Károlyi 
122-ben.

Baráti üldözettel:
Pölcz Róbert 

a főszerk.

Hallgatói egyszeregy 
alapozó kalauz a rögös egyetemi évek 

egyengetése végett

Kedves Kisgólya! Ebben a cikkben 
megpróbáltam összeszedni minden olyan 
információt, ami segítséget nyújt Neked 
egyetemi tanulmányaid elvégzésében. 
Nem kérlek arra, hogy most helyben ol­
vasd végig, de mindenképpen őrizd meg, 
hasznát fogod venni.

Egyetemista lettél, ez bizonyos jogok­
kal és kötelességekkel jár, melyek sza­
bályzatokban is le vannak fektetve. Bei­
ratkozáskor kapsz majd tanrendet, amely­
ben a képzési terveken és a konkrét órá­
kon kívül a hallgatók által teljesítendő 
egyéb képzési követelmények is szere­
pelnek. Célszerű a Tanulmányi Osztályon 
beszerezned egy Tanulmányi és Vizsga­
szabályzatot, ebben szinte minden kérdé­
sedre választ kapsz. Ha valamit nem ér­
tesz benne, nyugodtan fordulj a Hallgatói 
Önkormányzathoz. Szintén ide, illetve a 
Tanulmányi Bizottsághoz, oktatási dé­
kánhelyetteshez fordulhatsz, ha úgy ér­
zed, hogy jogsérelem ért.

Pár szót a Bölcsészettudományi Kar 
struktúrájáról: a Karon belül kilenc inté­
zet található, amelyek tanszékekből áll­
nak. Az intézetek tanácsai döntenek az 
egyes szakok képzési követelményeiről, 
így számunkra nagyon fontos, hogy ezen 
a szinten is ki tudtuk harcolni az érdek­
képviseletet.

A Hallgatói Önkormányzatról kicsit bő­
vebben szólnék. Jelenleg még két szinten 
szerveződik: egyetemi és kari szinten. Az 
előbbi mint egyetemi polgárt, az utóbbi 
mint kari hallgatót képvisel téged az 
egyetem különböző döntéshozó szervei­
ben.

Az Egyetemi Hallgatói Önkormányzat 
(EHÖK) képviseli a hallgatókat az egye­
tem tanácsában illetve bizottságaiban, ja­
vaslatot tesz a hallgatói normatíva felosz­
tására, majd gazdálkodik azzal. Az 
EHÖK bírálja el az állandó szociális tá­
mogatási kérelmeket, kulturális és szaba­
didős programokat szervez (mint például 
a gólyatábor). A testület egyelőre 9 tagú, 
három bölcsész, három jogász és három 
TTK-s képviselővel dolgozik Mivel a 
Gazdaságtudományi Kar csak július else­
jén alakult meg, itt még nincs választott 

érdekképviselet. Az Élelmiszeripari Kar 
és a Konzervatórium önálló HÖK-kel 
rendelkezik, nem vesznek részt az EHÖK 
munkájában. Január elsejétől a JATE 
mint olyan megszűnik, a Szegedi Egye­
tem veszi át a helyét, így értelemszerűen 
az Egyetemi HŐK is megszűnik.

A BTK HŐK 11 képviselőből áll, tagja 
lehet, képzési formától és tagozattól füg­
getlenül, minden magyar állampolgársá­
gú vagy azzal azonos elbírálás alá eső 
külföldi hallgató, akinek a Bölcsészettu­
dományi Kar az anyaintézménye. A 
HŐK tagjait a hallgatóság választja meg, 
közvetlen, egyenlő, általános, és titkos 
választásokon. A mandátum egy évre 
szól, a választások minden évben novem­
ber közepe körül vannak. A HŐK első­
számú funkciója az érdekképviselet. 
Képviselőink részt vesznek a Kari Ta­
nács, a kari Fegyelmi, Tanulmányi és Ok­
tatási Bizottság, az egyetem Kulturális és 
Sport Kuratóriuma valamint a JATE Klub 
Tanács munkájában. Az Eseti Szociális 
Bizottság a hallgatók hirtelen felmerülő 
anyagi nehézségein próbál enyhíteni, a 
Propaganda Bizottság pedig az informá­
ció-áramlásért felelős. Külön képviselő 
foglalkozik a külföldi és a doktorandusz 
hallgatók, valamint a kollégiumok ügyei­
vel. Ezen kívül mi gazdálkodunk a hall­
gatói normatíva egy részével is. Ezt a 
pénzt különböző pályázatok útján osztjuk 
szét a bölcsészhallgatók között. A BTK 
HŐK bonyolítja le félévente az oktatók 
hallgatói véleményezését, és szervezi 
meg minden év tavaszán a Bölcsész Kari 
Napokat, ami egy kétnapos rendezvény 
vetélkedővel, kulturális és sportprogra­
mokkal, diákdékán-választással, vala­
mint bulival. A HŐK munkájáról és az 
általunk kiírt pályázatokról információt 
szerezhetsz személyesen a HŐK Irodán 
(Boldogasszony sgt. 4.), az Egyetem 
utcai és a Petőfi sgt-i épületekben elhe­
lyezett HÖKINFO táblákról és a Bölcső­
ből.

A BTK HŐK pályázati rendszere

A BTK HŐK állandó és egyszeri pályá­
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zatokat ír ki. Állandó pályázatok: eseti 
szociális támogatás, gyermeknevelési 
támogatás, tudományos jellegű pályáza­
tok, diákcélú támogatás. Egyszeri pályá­
zatok: megemelt tanulmányi terhelésű 
hallgatók számára kiírt pályázat, kiemel­
kedő tudományos tevékenységet végző

A Hők Iroda - kívülről ...

hallgatók számára kiírt pályázat. (Ez 
utóbbi kettőre csak azon hallgatók pá­
lyázhatnak, akik rendelkeznek legalább 
egy lezárt félévvel.)

Eseti szociális támogatás: célja a rászo­
ruló nappali tagozatos bölcsészhallgatók 
hirtelen felmerülő anyagi terheinek eny­
hítése. A pályázatokat a Hallgatói Irodán 
lehet leadni minden hónap 25-e irodazá­
rásig, az elbírálás időpontja az adott hó 
25-e után van, figyelembe véve az ösz­
töndíj-kifizetések időpontját. Egy hallga­
tó egy félévben legfeljebb kétszer kaphat 
támogatást a következő kategóriák alap­
ján:

- gyermekszületés: 8000Ft
- szülő/eltartó halála: SOOOFt

- közeli hozzátartozó halála: 3OOOFt
- házasságkötés: 6000Ft

- tartós gyógyszeres kezelés: l-6000Ft
- betegség: 2-4000Ft

- szülők munkanélkülivé válása: 4000Ft
- nagymértékű keresetkiesés: 2-4000Ft

Egy kérelem egyszer kerül elbírálásra; 
azonos indokkal a hallgató a pályázatot 
nem adhatja be kétszer ugyanabban a fél­
évben.
A pályázatnak tartalmaznia kell a pá­
lyázó nevét, szakját, évfolyamát, lakcí­
mét és születési idejét nyomtatott nagy 

betűvel, a probléma tényszerű leírását 
és annak indoklását, valamint az ezek­
ről szóló igazolásokat. A pályázatok 
eredményéről a BTK HŐK hirdetőtábláin 
tájékoztató jellegű listát tesz közzé, 
amely tartalmazza a pályázó nevét és azt, 
hogy részesült-e támogatásban. Az el­

nyert összegről a BTK HŐK tagjai és az 
iroda dolgozói tudnak felvilágosítást 
nyújtani.

Gyermeknevelési támogatás (GYET): 
pályázhat minden olyan nappali tagoza­

... - és belülről

tos hallgató, akinek gyermeke van. A pá­
lyázatot csak egyszer kell benyújtani, a 
támogatás -melynek összege 3000Ft/- 
gyermek/hó- mindaddig megilleti a hall­
gatót, míg jogviszonya fennáll. Pályázati 

feltételek: írásos kérvény, születési 
anyakönyvi kivonat másolata, a nem 
pályázó szülő adatai, kereseti igazolá­
sa.

Tudományos jellegű pályázatok: pá­
lyázhatnak egyének és hallgatói csopor­
tok a következő kategóriákban: tanul­
mányutak, tanszéki kirándulások bel- és 
külföldön, hallgatók által készített tudo­
mányos kiadványok (csak az induló szá­
mot tudjuk támogatni), konferencia szer­
vezése, vagy azon való részvétel. Beadá­
si feltételek: írásos kérelem, tanári 
ajánlás, részletes költségvetés, időpont, 
névsor. A pályázatok elbírálása beadás u- 
tán egy héten belül történik meg.

Diákcélú támogatás: célja bulik, vetél­
kedők, egyéb kari “megmozdulások”, va­
lamint nem tudományos jellegű kirándu­
lások költségeinek részbeni fedezése. A 
pályázati feltételek és az elbírálás me­
nete megegyeznek a tudományos jel­
legű pályázatoknál leírtakkal.

A kifizetések rendje: az eseti szociális 
valamint a gyermeknevelési támogatás 
az ösztöndíjjal együtt jelenik meg a 
számlán, tudományos és diákcélú pá­
lyázatokat csak készpénzfizetési szám­
la ellenében tudunk támogatni. A 
számlát a JATE BTK HŐK nevére kell 
kérni és azt az irodán leadni. A pénzt a 
számla leadását követő második-har­

madik munkanapon lehet felvenni.

Magyar Roland Zsolt
a BTK Hők elnöke
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Bor, sör, pálinka

avagy, nagy szegedi kocsmakalauz

I

A régi Béke

Minekutána idén is nagy szám­
ban lepik el a várost a tudás mellett 
egyébre is szomjas göd..., pardon, gólyá­
ink, lapunk a tavalyihoz hasonlóan ismét 
felvállalja az ifjúság ilyen irányú javító­
nevelő tájékoztatását.

Lássuk csak, mily intézmények 
szolgáltatják a diákjót városunkban. A 
BTK épületéből, melyet egészséges tá­
volságban vesz körül a kocsmák védőhá­
lója, jobbra indulva a West névre hallga­
tó egység állja el az utat. Elviselhető 
árakkal vár órák előtt, után és helyett, ér­
demes beugrani, de az évfolyambulit ter­
jedelmi okokból ne itt rendezzétek.

Balra át, és irány a Moyo. Ala­
pításakor hangulatos múlt századi beren­
dezésével és jó zenéjével (finom kis blu- 
esok) vált népszerűvé. Utóbbiak azóta 
sem változtak, ellentétben áraival, me­
lyek miatt a diákság nagyobb része, fájó 
szívvel bár, de csak igen ritkán látogatja 
meg. Itt tartják a lökött irodalmárok 
minden évben Dekonferencia című lö­
kött összejövetelüket. A HÖK-iroda felé 

tartva a Boldogasszony sugárút - Vitéz 
utca sarkán magaslik a Béke Tanszék, 
Szeged kocsmatörténetének élő legen­
dája. Törzsközönsége leépült alkoho­
listákból és egyetemistákból (valamint a 
két kategória átmeneteiből) áll. (Nem 
véletlen, hogy szerkesztőségünknek is 
gyakran volt itt a törzshelye.) A felújítás 
óta már korántsem olyan elrettentő a 
környezet, mint klasszikus korszakában, 
de azért érdemes bepillantani, mert a 
kaja sok és jó, és még a nemrég érvény­
be léptetett drasztikus áremelések elle­
nére sem túl drága. Központi, legendává 
nemesült figurája, Mari néni (Sörös 
Maca) hosszas szanatóriumi gyógykeze­
lés után tavaly jobb létre szenderült. 
Azóta csak odafentről (vagy odalentről) 
figyeli a kósza mindennapokat, de szel­
leme a csaposok szerint is rendszeresen 
visszajár, hogy elszopogassa a korsók al­
ján maradt söröcskéket. Az Irinyi épület 
mellett lelhető fél az egyetemistáknak 
még leginkább ajánlható “igényesebb” 
étterem, a Gödör. Finom és méregdrága 

itt a Stella. Alkoholizáláshoz inkább sé­
tálj tovább az Árvízi emlékmű felé a 
Vízműbe, ahol kitűnő Kapsreiter van ol­
csón, és csocsózó, dartozó társaságok 
zaja repeszti a falat.

A belvárosba visszaindulva a 
Nagyáruház mellett a Nem Egri az első 
állomás. Egri korábban jó hely volt, ma 
már nem annyira, zsúfolt is, drága is. To­
vább haladva a JATE Klubbot találjuk, 
ahol szimpatikus, kopasz, szekrényajtó 
hátú fiatalemberek felügyelik a vizezett 
Borsodit kortyolgató garázda egyetemis­
tákat. Vele átellenben a Nagyáruház 
mellett a Sörpincében sok - és jóféle - 
sört kóstolgathatsz végig, de csak a hó­
nap elején. Ha innen a Tisza Lajos körút 
félé indulsz tovább, jobbra tartva a 
Sörpatika az első állomás. Elit hely, 
nehézsúlyú árakkal. Egy köpésre innen 
egy történelmi nevezetesség, a Temesi 
Ferenc: Por című regényében (a szege- 
dológia egyik legnagyobb alkotásában) 
is megénekelt Tiszavirág vendéglő még 
őrzi a romlatlan posztkommunista 
feelinget. Nevét - a kérdéskör nálamnál 
hivatottabb szakértője, dr. Adrienné 
Simon (a híresztelésekkel ellentétben 
nem Paul Simon lánya - a szerk.) kutatá­
sai szerint a söröskorsók élettartamáról 
kapta. (Lásd erről a művésznő kitűnő 
tanulmányát a Bölcső 1996. évi gólya­
számában.)

A Lófarától a Kárász utca felé 
húzódó mellékutcában a Gyorsbüfébe (a 
McDoeghús étteremmel szemben) betér­
ve felejthetetlen élményben lehet részed, 
de a hely csak etikai és etnikai előítéle­
tektől mentes versenyzőknek ajánlható. 
Egy árnyalattal elitebb csak ennél a Szé­
chenyi téri Boszorkánykonyha bal felőli, 
ivászati tagozata. A Stefánián a Fészek 
Klub említhető, mely kiválóan alkalmas 
társaságban, egy fröccs mellett eszmei 
tojások kiköltésére. A belvárosban még 
okvetlenül említést érdemel két jó öreg 
söröző, a falatozásra is alkalmas Brnoi
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és a Kis Bajor tágas, hűvös pincehelyi­
sége. Végül, de nem utolsósorban a Vö­
rös Róka borozó említendő (a Széchenyi 
tértől észak felé a körútra vezető mel­
lékutcában) az Alsóvárosi Tóth Kocs­
mától a Rókusi pályaudvar kantinjáig 
tartó tizenegy állomásos 1-es villamos 
túra egykori állomása.

A belvároson kívül a következő 
stratégiai pontokat tartjuk figyelemre 
méltónak: Az Alsóvárosban a Mátyás té­
ri vendéglőt és a már említett, 
(gyakran Szlovák Tanszéknek 
becézett) Tóth Kocsmát érde­
mes felkeresni - utóbbi már 
nem a régi, de kis belső udva­
rában még így is jói el lehet 
fröccsözgetni. A Petőfi sugárú­
ton található a Dallas (amerikai 
hangulat és árak, egykor mo­
gyoróhéjjal borított padló - 
időközben betiltották a tűzve­
szély miatt), és a Szivárvány 
kitérő tőszomszédságában 
elhelyezkedő egység. Utób­
biból jobb felé haladva, a 
Nemestakács utcában búj­
hatsz be az Alagútba.

A Kálvária sugárút 
és a Nagykörút sarkán 
van Szeged egyetlen 
fajtiszta talponállója, a 
Négylépcsös (székek 
nuku). A Kossuth La­
jos sugárúton található 
a Mignon, mely a JA- 
TE Klub - Károlyi 
Kollégium között éj­
szakai járatként közle­
kedő egyetemisták me­
nedékhelyeként vívott 
ki tekintélyt. Itt talál­
ható még a féktelen 
kávéfogyasztásra igen 
megfelelő helyet biz­
tosító Piros Pipacs 
presszó is.

A Csongrádi 
sugárút páros oldalán 
egyenlő távolságban 
szétszórva lelhetők fel 
az italmérések: Gól 
koccintó, Hofbrau sö­
röző, Faház és a legen­
dás Diófa (cégérének 
árnyékában kerthely­
iséggel). Mellette, a 
Sárosi utca 2-ben fel­
használóbarát italdisz­
kont működik. Ha itt

felpattansz a trolira, két lehetőséged is 
van. A 9-essel Makkosháza a cél. A kör­
út sarkán a Sörszanatóriumban kaphatsz 
szakszerű kezelést, a végállomásig utaz­
va pedig a Kőbölcsőt és a Kék Mókust 
keresheted fel a panelerdőben.

Az 5-ös troli egy fémdoboz 
külsejű kocsmához visz el. Utóbbi 
három helyszín, a Rókusi körúton levő 
Bádog Bárral együtt acélos kültelki kés­
dobáló. Látványuk megtévesztő: a zord

külső még zordabb belsőt takar. 
A József Attila su- 

gárutat szegélyező Kedves 
presszó (nevét nagyon régen 
kaphatta) és a Rózsafa ven­
déglő szintén tömény erkölcsi 
fertő. Utóbbival szemközt a 
Hóbiárt az átalakítás követ­
keztében sajnálatosan elvesz­
tette szimpatikusán lepusz­
tult arculatát. A körúttal 
párhuzamos Sándor utcá­
ban található a város 
egyetlen pontja, ahol a 
bor nevére méltó italt 
kaphatsz. Sajna, ez csak 
egy borkimérés, főként 
tokaji menükkel.

Tarjánban 
lakók számára a ha­
sonnevű bisztrót 
(minden héten nosz­
talgiabuli - elsősor­
ban nyugdíjasoknak 
és szociológusok­
nak!) és a víztorony 
lábánál levő Tempót 
javasoljuk. Ami a 
Retek utcát illeti, itt 
két kis kerthelyiség 
is van. Egy a Bihari 
utcánál, két-három- 
száz méterrel bel­
jebb, a némileg 
megtévesztő Maci 
névvel. A múlt sötét 
örökségeként ötágú 
csillagot formázó 
Csillag tértől a tar­
ján! mellett két irány 
érdemel figyelmet: a 
Szilléri sugárút a 
Roll ing Stones című 
kocsmával, valamint 
a Kereszttöltés utca 
a Vadvirág presszó­
val és a szegedi foci­
drukkerek törzshe­
lyével, a Kék-Feke­

tével. A Szillérivel párhuzamos utcában 
a Maros Kocsmát érdemes felkeresni.

A Mikszáth utcán a Mars tér 
felé haladva a Zátonyon akadhatsz fenn, 
ha elég vastag vagy, de nekitámaszkod­
hatsz a Korona nevű talponálló egyik 
asztalának is. Nevezett tér legfontosabb 
pontja a Sarokház nevű szolgáltató 
egység. Teherbírására jellemző, hogy 
volt már egyetemi alkoholisztikai ren­
dezvény (VIZIT - Vizsgaidőszakot Záró 
Iszonyatos Tivornya) színhelye is. A 
nagykörúton régebben csak “tizeshu- 
szas”-ként emlegetett Amstel söröző és a 
Borharapó a legfontosabb helyek. (Az 
előbbinek a neve a kisfröccs-nagyfröccs 
árfekvésére utal.) A felsorolás végére 
Újszeged maradt. Néhány ismertebb 
pont: A Lapos Sörpart sajnos csak idény 
jellegű intézménye, az Ibolya presszó 
(az 5-ös troli vonalán), ennek közelében 
a “Vakegér”-ként aposztrofált IQ-szint 
csökkentő bázis, a Pécskai úton levő 
kocsma, stb. A jó öreg Nyugi (a Mórával 
szemközt) sajnos áldozatul esett a Blues 
Kert expanziójának. Már csak az egyete­
mista legendákban él, akárcsak az 
általunk még ismert Tokaji Borozó, az 
Ady tér oldalában épült Konténer, a 
Szőlőfürt, a régi Tóth, és még sokan 
mások. De ne lógassátok a csőrötöket, 
hisz a felsorolt több mint félszáz italmé­
résen kívül még jó néhány lehetőség kí­
nálkozik száraz torkok, porzó májak és 
vízköves fogak kezelésére. Sok sikert kí­
ván Szeged nevezetességeinek megis­
meréséhez:

Csősz László
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Metafizika

Szubjektív szegedi szektahalauz...
Útmutató és leendő szektásoknakvol t

Mielőtt mindenki azt gondolná, hogy 
e becses város csupán az ivászat, az evé- 
szet és a tisztes irodalmi paráznaság bű­
vös fészke, hadd vágjunk bele egy olyan 
témába is, mely alternatívákat biztosít a 
fentebb említett lehetőségek mellé/ellen. 
Mivel feltételezhető, hogy a tisztelt gó­
lya úr/hölgy nem képzett vallásszocioló­
gus háttérből érkezik (s különösen, mert 
középiskoláink valahol a reformáció tá­
ján vesztették el a vallásismereti képzés 
szövevényes fonalát), kicsit bővebben 
fogok olyan általános tudnivalókra kitér­
ni, amelyek nem helyspecifikusak, mégis 
kevéssé publikusak. Elöljáróban el kell 
mondani, hogy információs forrásaim 
(mint ezt a cím is sugallja) a téma jel­
legéből következőleg töredékesek - s így 
nem lehetetlen, hogy valaki azon veszi 
észre magát, hogy kimaradt a kalapból. 
Célom nem a tálalás, pusztán az érdek­
lődés felkeltése. Ahogy a mese is mond­
ja, aki nem hiszi, járjon utána! (Ellentét­
ben minden idióta sajtóhangokkal ez sem 
nem vagyon-, sem nem életveszélyes. 
Többnyire.)

Mivel a tisztesség (és a kronológia) úgy 
kívánja, kezdjük a multikkal. Közép- 
Európa egyik legnagyobb zsinagógája 
Szegeden található, bár a hitközség lét­

száma már nem éri el az istentisztelethez 
előírt minimumot. Ortodox zsidó fele­
barátainkat buzdítjuk soraik népesítésé- 
re. Egyébként az új-zsinagógában szín­
vonalas egyházzenei koncerteket szoktak 
rendezni. Férfiaknak kapedli/kalapvise- 
let kötelező! A mellette található régi zsi­
nagóga jelenleg kiáliítóhelységként 
funkcionál, illetve a MASZK Kortárs 
Művészeti csoportosulás székhelye. Nem 
ritkák a zsidó kulturális rendezvények. A 
külvárosban található a szegedi zsidóte­
mető, ami minden történész és irodalmár 
számára kötelező állomás. Vadregényes 
állapotok, kiáltó múlt. Sabbathon zárva!

A városban sokfelé találkozhatunk kü­
lönféle katolikus szerzetekkel. Az alsó­
városi plébániatemplomba lehet beirat­
kozni annak, aki ferences szerzetesnek 
szeretné adni magát. Itt rendszeresen lel­
ki gyakorlatokat is tartanak, melyek min­
denki számára nyitottak. Aki vaskosabb 
babérokra pályázik, az a dómtéren a so­
mogyi mellett próbálkozzon. Bár bejutni 
nem könnyű (mágneszáras zsilip van), de 
néhány éves próbálkozás után akár még 
egy teológiai diplomát is kaphatunk - 
vagy egy jezsuita rendtagságot. (Nehe­
zen hozzáférhető, de könyvtár is van!) 
Kultúr-katolikusoknak (és egyéb intel­
lektuális keresztényeknek) melegen 

ajánljuk a Katólikus Ház programajánla­
tait (Dugó tér, pince). Egyetemista film­
klub, nagy beszélgetések, stb. A csoport 
egyetemi öntevékeny csoportként is je­
len van. Ismeretterjesztő előadások, stb. 
Hírből tudjuk, hogy a városban valahol 
egy karizmatikus jellegű (hogy az mi, ar­
ról bővebben később) ifjúsági csoport is 
működik.

Szerb ortodoxoknak a dómtér melletti 
szerbtemplomot ajánljuk (jelenleg felújí­
tás alatt), ahol a szegedi pópával is meg 
lehet ismerkedni (ugyanis ö árusítja a be­
lépőjegyeket). Beljebb a városban (va­
gyis inkább kijjebb) a Lechner téren van 
még ortodox templom rendszeres isten­
tisztelettel.

Ariánusok, ikonoklaszták, bogumilok, 
katarok, valdensek, lollardok és husziták 
sajnos nincsenek, viszont a kronológiá­
ban utánuk következő reformmozgal­
mak, a lutheránusok és a kálvinisták már 
megtalálhatóak (gyengébbek kedvéért: 
az evangélikusok és a reformátusok). Az 
egyetemi reformátusság felkent vezére 
Juhász András egyetemi lelkész, aki év 
közben korán kelő mazohisták számára 
tart reggeli áhítatot az Irinyi épületben. 
Ha valaki nem szeret korán kelni, de 
ennek ellenére szívesen megismerné öt, 
érdeklődjön a Kálvin téri református 
egyházközség irodájában (minden mun­
kanap délelőtt). Ezen említett helyen 
azért is érdemes megfordulni, mert itt le­
het beiratkozni (szeptember elején) a 
Debreceni Református Teológiai Akadé­
mia Szegedre Kihelyezett Vallástanári 
Szakára. Tanári diplomát ad, tandíj 
nincs, bármely tanárszak mellé felvehe­
tő, esti jellegű nappali képzés. Az egye­
temi lelkészség egyébként sokféle más 
programot is szervez. Aki református 
diákközösségre vágyik, kopogtasson a 
Honvéd téri templomban, vagy látogas­
son át az újszegedi egyházközségbe. Bő­
vebb információ ott.

A szegedi Lutheránusok a kálvinisták­
kal srégen szemben találhatóak a Tisza 
Lajos körúton. Közösségi házuk (Luther- 
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ház) az Osztrovszky utca 5-ös szám alatt 
található. Szegedi unitáriusokról sajna 
nem hallottam még.

A protestáns történeti egyházak egye­
temi felekezetközi szerveződése a 
MEKDSZ (Magyar Evangéliumi Ke­
resztény Diákszövetség). Előadásai, bib­
liaórái rendszeresen megtalálhatók a 
bölcsészkar épületében. A kulturális 
irodán keresztül “hivatalos” kapcsolatba 
is lehet velük lépni.

A kronológia soron következő ele­
me a baptista egyház, amiről azért is 
érdemes szót ejteni, mert az átlagos 
hallgató (olvasó?) itt kezd elbizonyta­
lanodni. A baptizmus (vagyis a teljes 
alámerítéses keresztséget először zász­
lójára tűző felekezeti forma) nem új 
találmány. Az újkorban az anabaptis­
ták kezdték divatba hozni a 16. század 
derekán, de bizonyos konfliktushe­
lyzetek miatt nem mindig élték túl. 
Inkább a 17. század Angliájában, majd 
az észak-amerikai kontinensen kezdett 
igazán terjedni a vallás, ahol jelenleg 
is az egyik legelterjedtebb keresztény 
felekezeti forma. Teológiai újítása (a 
némiképp emocionálisabb metodiz- 
mussal együtt) a predestinációs tanok 
lecserélése az “add át életed Krisztus­
nak” típusú közismert(?) (“megvál­
tás”) teológiára. Magyarországra a 19. 
század második felében tért vissza a 
mozgalom, és főleg Kelet-Magyaror- 
szágon és Erdélyben lett népszerű a 
fundamentalista reformátusok és evan­
gélikusok körében. Jelenleg az erdélyi 
(nem-székely) magyarság egyik legbe- 
vettebb vallása. Szegedi gyülekezetük a 
Hét vezér utcában található, hetente egy­
szer ifjúsági/egyetemista alkalmaik is 
vannak.

Az időben tovább lépve ejtsünk szót a 
hetednapi adventistákról is, akik az ún. 
második ébredés (1840 k.) Amerikájából 
származtak hazánkba. Létrejöttükről 
annyit illik tudni, hogy eredetileg heted­
napi (szombatista) v. “zsidózó” baptisták 
voltak (ami többek között azt jelenti, 
hogy nem a vasárnapot, hanem zsidó 
módra a sabbathot tartják a pihenés nap­
jának, amikor is péntek napnyugtától 
szombat napnyugtáig a tórának megfele­
lően semmit sem csinálnak). A baptisták­
ból való kiválásuk 1844-ben következett 
be egy elmaradt világvége miatt. Szege­
den két felekezetűk is megtalálható, az 
egyik gyülekezet a Batthyány utcában 
(az egyetem mellett) található, a másik 
águk pedig (akik Magyarországon a szo­

cializmus alatt váltak ki az egyházból, 
mert túl szorosnak látták az adventista 
vezetés és az Egyházügyi Hivatal közöt­
ti kapcsolatot) leginkább “evangelizá­
ciós” előadásokon találkozik - ami szinte 
azonos istentiszteleti formájukkal. Ennek 
a kivált felekezetnek egyik vezetője 
Reisinger János irodalomtörténész, aki 
szerte az országban (így néha Szegeden 
is) számos igen színvonalas előadást tart. 
Érdemes meghallgatni. (Lábjegyzet:

Szegeden gyakran felbukkan egy próféta 
a Kárász utca - Dugó tér tengelyen, nagy 
Nato-ellenes és antipápista transzparen­
sekkel; Dániel könyvét betéve tudja, 
amiből gyanítható, hogy ő is adventista 
lehetett valamikor.)

Új keletű jelenségnek számít Magyar­
országon a mormonizmus, holott gyöke­
reik az adventistákkal egyidősek. A 
felekezet regényes történetéből legyen 
elég itt annyi, hogy John Smith ábrándos 
lelkű kincskereső egy szép napon arany­
táblákra lelt, amit az Amerikába kiván­
dorolt (elveszettnek hitt) tizedik zsidó 
törzs utolsó túlélője írt halálos óráiban. 
Smith a tábláról diktálta le feleségének a 
Mormon Könyvét (az Újtestamentom 
bővítményeként), ám sajna, ahogy vég­
zett, a táblákat angyalok ragadták el tőle, 
így azokat rajta kívül senki nem látta. 
Mindenesetre Smith nem keseredett el, 
megalapította újdonsült felekezetét, ami 
olyan sikeres lett gazdaságilag, hogy 
hamarosan a szabadkőművesekkel került 

összeütközésbe. Ezt az incidenst Smith 
nem élte túl (meglincselték, amikor kor­
mányzónak jelöltette magát), népe pedig 
folytatta nyugati vándorlását a pusztá­
ban. Végül Utah államban telepedtek le, 
és megalapították a világ egyik legjob­
ban szervezett városát, Salt Laké Cityt. 
Jelenleg a világ egyik leggazdagabb 
felekezete, többek szerint egy “új 
amerikai etnikum”. Szegedi képviseletük 
a Kálvária sugárúton található, közvetle­

nül a G-pont mellett. Misszionáriusaik 
gyakran járják a várost. Minden mor­
mon férfi saját vallása iránti elkötele­
zettségből saját költségére egy éves 
missziós szolgálatot vállal. Térítési 
technikájuk nem erőszakos, talán azért 
is, mert kézzel fogható gyakorlati 
előnyei is vannak, mint például keres­
kedelmi láncolatukhoz való csatlako­
zás lehetősége. Helyi közösségük az 
egyik legdinamikusabban fejlődő sze­
gedi felekezet.

A századvég-századelő megújulási 
mozgalmainak ismereteim szerint há­
rom tanúja van még Szegeden, az 
egyik a Magyarországi Evangéliumi 
Testvérközösség (Boldogasszony sgt., 
Bokor utca sarok, a villamosról látszik 
a nagy fakereszt a falon; nemrég épí­
tették meg az utca felőli bejáratot); a 
nazarénus gyülekezet (a Nagykörút 
v.áll. felé eső negyedénél; ha valaki a 
tízes buszon kendővel bekötött fejű jól 
szituált fiatalasszonyokkal találkozik, 
akkor valószínűleg velük van dolga), 

és a legismertebb, inkább már 20. század 
eleji mozgalom, a Jehova Tanúi. Nemrég 
fejezték be a kisvíztorony mellett (Szent 
István tér) új Királyság Termüket. (Láb­
jegyzet: kevéssé publikus tény, de már a 
húszas évektől jelen vannak Magyaror­
szágon; aktív emberi jogi harcosok - a 
fegyverviselés megtagadásáért sokan 
váltak a Holocaust áldozatává.)

A huszadik század első felének leg­
markánsabb jelensége a pünkösdi moz­
galom, ám sajnos szegedi tapasztalatok­
ról nem tudok beszámolni. Egészen a 
hippimozgalom kezdeteiig a palettában 
viszonylag nagy űr tátong, amit csak ki­
sebb helyi megújulások szakítanak meg. 
A post-hatvanas évek gyümölcsei két 
irányban találhatók meg Szegeden, az 
egyik a Krisna tudat (közelebbi adatom 
nincs, aki érdeklődik, keresse Csabát, a 
helyi Krisna-templom papját - ha 
liturgikus szerkóban van éppen, akkor 
nehéz eltéveszteni), a másik a Golgota 
Gyülekezet, ami post-pünkösdi alapokon
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jött létre Kaliforniában, főleg megtért 
hippikből. Szegeden öt éve van jelen 
mint evangéliumi keresztény gyülekezet, 
kétnyelvű bibliaórákat tartanak a Deák 
Gimnáziumban, főleg egyetemisták láto­
gatják. Nemrég egyesült a Szegletkővel. 
Nem felekezetfüggő, teljesen nyitott, 
mindenkit várnak. Hasonló evangéliumi 
gyülekezet kettő található még a város­
ban, az egyik a némiképp zártabb Sión 
(karizmatikus jellegű kisgyülekezet), a 
másik a Keresztény Család mozgalom­
hoz tartozó gyülekezet (nem összeté­
vesztendő a hasonló nevű házasító-szek- 
tával). Mindkettő karizmatikus jellegű 
gyülekezet, ami azt jelenti, hogy a 
pünkösdi szentszellem-keresés utódjai. 
Istentiszteleteiket lelkesedés, buzgó 
imádkozás, lendület jellemzi.

Hasonló irányzatot képvisel még Sze­
geden az egyre nagyobb hírhedtségnek 
nem örvendő Hit Gyülekezete. Gyüleke­
zeti pincehelységük a Tisza-parton, a 
Korányi fasoron található (a Szerbtemp­
lom mögött).

A posztmodem irányzatok keresői is 
megtalálják a maguk kis pocsolyáját: bo­
szorkányoknak, reikiseknek, természet­
gyógyászoknak és egyéb New Agesek- 
nek rendszeres gyülekezőhelyük az alsó­
városi Műv. Központ - ezoterika minden 
szinten. Szegeden található még egy má­
sik “gyógyító szeretet” jellegű ezo­
terikus központ egy kiugrott katolikus 
guru vezetésével; alkalmaikat a Széche­
nyi tér sarkán levő Műv. Házak valame­
lyikében szokták tartani. Érdemes még 
megemlíteni a szegedi Scientológia 
Missziót (a Mátyás téren): marketing és 
menedzserkurzusaikra minden érdek­
lődőt szeretettel látnak, hosszabb távon 
csak gazdagoknak ajánlott, mert sokkba 
fog kerülni... És végül: aki az egész iránt 
behatóbban, mondhatni tudományos pre­
cizitással érdeklődik, kezdje a JATE 
Vallástudományi Kutatócsoportjánál 
(BTK, a komparatisztika és az állatok 
között), ahol Máté-Tóth András vezeté­
sével több oktató azon fáradozik, hogy 
egy kicsit felhomályosítsa a hallgatósá­
got városunk, országunk és a világ szá­
mos vallási elképzeléséről.

PRo

Lajkó. hol vagy?

Rét nap aThealter 99°en
Beszámoló a Szabad színházak IX. Nemzetközi 
Tál ál kozójárói: Szeged, 1999 július.

Július 29. csütörtök

11:53 -„Személyvonat indul a 
harmadik vágányról a kijárattól 
jobbra Székkutas - Hódmező­
vásárhely - Hódmezővásárhely 
Népkert - Szeged-Rókus - Sze­
ged állomásra. A harmadik vá­
gány mellett, kérem vigyázza­
nak!”

Remek, elindultam végre. Bár 
nem tudom, hol fogok aludni, 
mikor kezdődik az első előadás, 
fogok-e találkozni valakivel, de 
ezt már megszoktam. Még soha 
sem sikerült úgy elindulni a 
THEALTER-re, hogy minden 
meg lett volna tervezve. Pedig 
mindig itt voltam, már az elsőn 
is 91-ben, sőt: „fénykoromban” 
még a gimis osztályommal is 
felléptünk egyszer. De most ma 
van, 1999, ez a kilencedik, tehát 
lássuk ezt...!

13:00 - Szeged-Rókus állomás. Na, itt se 
szálltam még le soha életemben. Meg 
kell keresnem a Károlyi Kollégiumot, 
mert elvileg ott van elhelyezve az in­
gyenjegyem. Szégyen - nem szégyen, 
ötödéves létemre előkapom a Szeged 
térképemet, hosszas mustrálgatás után 
nagynehezen rábökök a célpontra, majd 
az utcaazonosításnál megnyugodva kon­
statálom, hogy az épület épp velem 
szemben áll. (Hiába, a nőknek valóban 
sokkal kisebb tehetségük van a térérzé­
keléshez.) A portás nénivel minden 
rendben, a jegyem is megvan, nagysze­
rű. Irány a JATE-Klub feliratkozni az 
előadásokra.

14:00 - JATE-Klub. Ez az a hely ilyen­
kor, ahol a legnagyobb valószínűséggel 
futhatsz össze ismerősökkel. Miután az 
első másodpercben találkozom a barát­
nőmmel, azonnal megtudok mindent, 
ami számít, ami fontos lehet. Mire kell

Hattyúdal: Kékszakállú

feliratkozni, mire nem; melyik előadás 
hol lesz; mi a műsorváltozás...stb. Leü­
lünk böngészni a programot, s már most 
felbukkan a jól ismert, kínkeserves „na- 
mostugyanmelyiketválasszuk”-problé- 
ma. Egy pénzérme feldobásával dön­
tünk, majd természetesen mégsem azt 
választjuk. (Fő a határozottság!)

17:00 - A Régi Zsinagóga kertje. 
Hattyúdal Színház: Kékszakállú Lo­
vag, avagy a Nőzsarnok (Szörnyű víg 
tragédia 5 felvonásban bábokkal elő­
adva). Örülök, hogy rögtön egy szabad­
téri bábjátékot látok először, mely ráadá­
sul egyszemélyes. Valahogy mindig ez a 
műfaj ébreszt rá az állami színház zárt­
ságára, konvencióira, szemben a másik 
nyitottságával, rugalmasságával. Mind­
össze harminc perc, egy apró színpa- 
docska, három marionett-bábu és egy 
Szász Zsolt kell a néző érdeklődésének 
fenntartásához. Beülök az iskolapadba, 
újra kisiskolásnak érzem magam, mi-
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közben Szász megfejti a MORÁLT és 
én/mi tanulok/unk. (kellemes regresszió) 

19:00 - A Móra Ferenc Múzeum előtti tér.
Krétakör Színház: Szerelem, vagy amit 

Hollófemyiges

akartok.. Egyik jóból cseppenni a másik 
jóba, vagy inkább még jobba, az ám az 
igazi. Bábjáték után vásári komédia! A 
múzeum előtti lépcső ideális hely a közön­
ségnek, egy színpadnak berendezett IFA 
pedig a vándorkomédiásoknak. Schilling 
Árpád Shakespeare-olvasata - bizton állít­
hatom - egyöntetűen megnyerte a nézőket. 
Az egyébként is népes nézők tábora az 
előadás folyamán folyton csak bővült és 
bővült és bővült és bővült és bővült... a 
véletlenül arra kószáló és végül lecöveke- 
lö turistákkal, járókelőkkel. Az előadás 
csak úgy dúskált a jobbnál jobb ötletek­
ben: a gépjármű egyetlen darabkája sem 
maradt kihasználatlanul, kezdve a pótk- 
eréktöl egészen a vezetőfülkéig, nem be­
szélve a zenekar magas színvonalú játéká­
ról. (kimagaslóan vidám)

(A darab Után nagy dilemma: kocsma 
vagy egyenesen a Régi Zsinagóga. Szünet 
kellett volna mindenkinek, beszélgetni 
kellene, mindegy miről, bármiről. Ember­
telen öt perc alatt kihangolódni az egyik 
előadásból és belehangolódni a másikba. 
Mindegy, az idő szorít, kocsma kilőve.) 

21:00 - Régi Zsinagóga. Picaró Művésze­
ti Műhely: Hollófemyiges. Fő a változa­
tosság. A változatosság gyönyörködtet. A 
jóból is megárt a sok... És még hosszasan 
sorolhatnám a már-már közhellyé vált szó­
lásokat, mégis igazságuk maradandó vol­
tát igazolta ez az előadás. A sok jó után 
előbb-utóbb egy gyengének kell következ­
nie. Hiába, ez már csak így van...

Egy néptáncest részesei lehettünk egy 
órácskára, de az az órácska olyan volt. 

mintha három órácska lett volna. A zene­
kar csak zenélt és zenélt, a színészek csak 
táncoltak és táncoltak, a közönség pedig 
csak feladta és feladta. Ez igazán kár volt 
a nap végére, (kimagaslóan csalódott) 

22:30 - 9-es 
troli, egy-egy 
búcsúsör a 
játszótéren 
(végre beszél­
gethetünk!), 
alvás.

Július 30. 
péntek

16:30 - Csil­
lag Börtön. 
Az Álló Idő 
Színháza: 
Börtön-Pas­
sió. Már a hét 
elején felirat­
koztunk rá, 

hiába. A börtönigazgató ugyanis ma déle­
lőtt közölte, hogy az eredeti 270 ember he­
lyett csak 100-at enged be biztonsági 
okokból. A „továbbjutók” neveit Kovács 
Anita rendező nyilvánosan kihirdeti, ter­
mészetesen nem vagyok benne. 
A hangulat katasztrofális. Csend 
van ugyan, de belülről minden­
kiben dolgoznak az indulatok. 
Egy ideig várunk, hátha csoda 
történik. Nem történik. Az em­
berek elkezdik ölni egymást a 
meg nem jelent „továbbjutók” 
jegyeiért. Na, ezt nem! Eljö­
vünk. (depresszív)

19:00 - Kisszínház. Alekszej 
Merkusev: Páros-páratlan.
Igen, most ez kell. Ez soha nem 
jöhetne jobbkor. Csak nézek, 
csak bámulok, csak csodálko­
zom. Ilyen sorrendben és egy­
folytában. És még mindig. Úgy­
hogy még nem akarok vagy in­
kább nem tudok írni róla, még 
korán van. Bocs, de legyen ennyi 
elég! (pörgős)

(A következő Bölcsőben való­
színűleg olvashattok róla.) Mire 
kiérünk a nézőtérről, nagy plakát 
fogad minket: Meglepetés kon­
cert, JATE-Klub, Lajkó Félix. 
Hihetetlen... az, hogy örülök, 
enyhe kifejezés.

21:00 - Régi Zsinagóga, Mozgó Ház: 
Cseresznyéskert. Az ötlet nagyszerű. 

Rögtön az előadás elején egy a (volt) Kri­
minális képeihez hasonló kihallgatást lá­
tunk videóról, amikor azok az emberek 
szólalnak meg, akik már túl vannak a cse­
resznyéskert tragédiáján. De túl korán 
kezdtem el örülni, hisz azt hittem, hogy bi­
zonyára azt látjuk majd a színpadon, ami a 
dráma után történt, azaz miután Firszet 
bennfelejtették a kiürült házban. De sajnos 
nem így történt, vagy legalábbis nem 
tudom, hogy így történt-e, de sejtem, hogy 
nem. Nagyon hatásos, ha tíz meztelen em­
ber van a színpadon, ha őrjöngve bele- 
csapdossák a másik fejét a vízbe, de meg 
kell kérdeznem, hogy miért, mi a célja. És 
ha ezt nem látom, akkor tőlem aztán lehet 
hatásos, sajnos nem érdekel, (lehangolt + 
fejfájás) 

23:00 - JATE-Klub. Egy ideig kellemes 
elbambulgatni a korábban színpadon látott 
embereken, látni őket hétköznapian visel­
kedni. Egy ideig... de két órán keresztül...! 
Pedig Lajkó még nem ért ide. Várok, hisz 
a tavalyi koncertje hihetetlenül jó volt. Ez 
éltet. De ez is csak egy ideig.

01:30 - Hazamegyek.

július 31. szombat

Krétakör
07:20 - Indul a buszom.
Meg kellett volna vámom Lajkót...

Hangya
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A kutatás új útjai

“D Harmadih Birodalom”
Könyvkritika Tomka Béla hiánypótló új munkájáról

Az előző félévben jelent meg a JATE 
jegyzetkiadója gondozásában Tomka 
Bélának a náci Németország tör­
ténetének vitás kérdéseit és az ezzel 
foglalkozó kutatás részterületeit össze­
foglaló monográfiája. A valamivel több 
mint száz oldalas tudományos munka 
írója deklaráltan nem törekedett új, ed­
dig ismeretlen tények publikálására 
vagy saját koncepció kidolgozására, 
csupán az eddigi eredmények összefog­
lalására. A kiadvány azonban így is 
hiánypótlónak tekinthető, hisz tagadha­
tatlanul igaz a megállapítás, miszerint a 
Harmadik Birodalom történetével fog­
lalkozó külföldi munkák magyar nyel­
ven csak nagyon kis számban állnak 
rendelkezésre. A könyvben összegyűj­
tött tanulmányok a szerző különböző 
történettudományi és egyéb folyóira­
tokban megjelent cikkeinek kiegészített 
illetve újraszerkesztett változatai.

Az első fejezetben a náci rendszer jel­
legének definiálására tett kísérleteket 
igyekszik bemutatni. Ezzel nagyon ko­
moly fogalmi zavarokat oszlat el, hi­
szen a kérdés vulgármarxista, a témával 
kapcsolatos vitákat kizáró szemlélete 
sokáig jelen volt a hazai történettudo­
mányban, bár a hetvenes-nyolcvanas 
években már idehaza is voltak új típusú 
megközelítések. Felhívja a figyelmet a 
téma aktuálpolitikai dimenzióira. A két 
világháború között és a világháború 
alatt a munkásmozgalom és a népfront­
politika a nácizmust egyszerűen a fasiz­
mus német változataként tartotta szá­
mon, figyelmen kívül hagyva annak tel­
jesen egyedi jelenségeit. A hideghábo­
rús korszakban a bipoláris világ ellen­
ségkép-szükségletének megfelelően a 
szovjet típusú államberendezkedéssel 
rokonították. Mint írja: “A totalitariz­
musfogalom már ekkoriban rendkívül 
erős politikai töltéssel rendelkezett, 

amit jól mutat az, hogy a Ribbentrop- 
Molotov-paktumot követően felerősö­
dött használata, ellenben néhány év 
múlva, a Hitler-ellenes koalíció éveiben 
a Szovjetunió már nem számított totali- 
ternek az angolszász tudományban, 
hanem ‘helyére’ Japán került. Az elmé­
let ezen kettős funkciója később is meg­
maradt: egyfelől a fasiszta-nemzetiszo- 
cialista és a kommunista rendszer(ek) 
összehasonlító társadalomtudományi 
vizsgálatának eszköze lett, másfelől 
pedig a liberális demokráciák politikai­
elméleti önvédelmi képességét volt hi­
vatott erősíteni.” A totalitarizmuselmé­
letekkel szemben az új irányzatok állí­
tásai szerint a náci rezsim eddig hang­
súlyozott monolitikus struktúrájának 
ellentmond az, hogy fennállása során 
folyamatosan léteztek a rendszeren be­
lül egymással versengő hatalmi köz­
pontok. A történettudományban folyó 
viták ismertetésekor kitér a nemzetiszo­
cialista hatalomátvételt a kapitalizmus 
bomlástermékének tekintő marxista is­
kola különböző - gyakran egymással is 
vitázó - irányzataira. Az egyik ilyenfaj­
ta megközelítés a náci elitet a bur­
zsoázia által irányított eszköznek tartja 
és a gazdasági tényezőt abszolutizálva 
tagadja a politika mint társadalmi al­
rendszer autonóm jellegét. A marxiz­
muson belül is kialakult árnyaltabb 
megközelítés szerint viszont a közhatal­
mi szférát elfoglaló nácipárt függetle­
nedett az őt hatalomra segítő gazdasági 
erőktől. Ez a felfogás egyfajta bonapar- 
tizmusként értelmezi a Harmadik Biro­
dalom politikai gyakorlatát. A nem 
marxista történetírás ezt leegyszerűsí­
tésnek tartja, de azt elismeri, hogy a tra­
dicionális elitek félelme a kialakuló tö­
megdemokráciáktól és radikális balol­
dali mozgalmaktól szerepet játszhatott 
az események alakulásában. Ernst 

Nolte nyugatnémet történész szerint a 
fasizmus - ebbe a fogalomba a nemzeti­
szocializmust is beleérti - “a demokrati- 
záció, a szekularizáció, a nemzetközi 
integráció egyetemes folyamata elleni 
lázadás volt a két világháború között.” 
Abban a kérdésben is viták vannak a 
különböző felfogású történészek között, 
hogy a nácizmus a folyamatosságot 
vagy a diszkontinuitást képviseli e a né­
met történelemben.

Külön fejezetben foglalkozik a mű 
Hitler személyével. A náci vezér pálya­
futásának különböző stációiról született 
feldolgozások gyakran teljesen eltérő 
szempontok alapján elemzik a kérdést. 
Külön kérdéskör ezzel kapcsolatban, 
hogy a Führernek mekkora befolyása 
volt az eseménynek alakítására. Kez­
detben a náci diktátort omnipotens és 
omnikompetens személyiségnek tekin­
tették, akinek döntése és kifejezett uta­
sítása ellenére semmi sem történt a bi­
rodalomban. Azóta megjelent publiká­
ciók ellentmondva ennek azt hangsú­
lyozták, hogy “Hitlernek újra és újra 
kompromisszumok megkötésével és e 
mellett egyre radikálisabb döntésekkel 
kellett biztosítania uralmát. Ennek kö­
vetkeztében Hitler befolyása a gazdasá­
gi életre, a társadalom- és kultúrpoli­
tikára a valóságban meglehetősen mér­
sékelt volt.” Ehhez hasonlóan eltérő 
koncepciók léteznek a Holocausttal, a 
náci gazdaságpolitikával vagy a 
Harmadik Birodalom modernizációs 
szerepével kapcsolatosan. A zsidóság 
totális fizikai megsemmisítésének célját 
realizálni akaró Endlösunggal össze­
függésben évtizedek óta folyik a vita az 
intencionalistának és funkcionalistának 
nevezett iskolák között arról, hogy a vi­
lágtörténelem legnagyobb és legem­
bertelenebb tömeggyilkossága logiku­
san következett a náci ideológia
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MYKORt Nizza falé 
Vitte a gyorsvonat 
Családjával együtt, 
S ott pálmafák alatt 
Karült asztalukra 
Minden jó eledel, 
S minden drága pénzen 

finom falat

lényegéből, tehát rendszerspecifikus 
volt, vagy a körülmények alakulása 
folytán a hitleri rezsim fokozatosan 
jutott el a zsidókkal szembeni törvény­
erőre emelt kirekesztéstől, a kivándor­
lás ösztönzésén és különböző atrocitá­
sokon, a zsidó la­
kosság deportálá­
sán és izolálásán át 
a milliók kiirtását 
jelentő “végső 
megoldásig”. A té­
ma elfogulatlan 
tárgyalását nehezí­
ti, hogy közeli ese­
ményről van szó, a 
tömeggyilkossá­
gok túlélői és elkö­
vetői közül egya­
ránt sokan élnek 
még. A haláltábo­
rokat megjárt em­
bereket érthetően 
rossz érzéssel tölti 
el, ha szenvedé­
seiről hideg objek­
tivitással értekez- Megvett
nek. Ahogy a témát 
kutató Martin Broszat mondta egy kon­
ferencián: “A történész nem rendelke­
zik megfelelő nyelvi eszközökkel sem 
ahhoz, hogy a haláltáborokban történ­
teket ábrázolja, a zsakzsargon bürokra­
tikus, távolságtartó stílusában elvész a 
tömeggyilkosság borzalma.” A szemé­
lyeskedésig fajuló nemzetközi méretű 
polémiát okozott Dániel Goldhagennek 
a német társadalom Holocausttal kap­
csolatos viszonyát tárgyaló könyvének 
megjelenése. Az amerikai kutató az 
átlag németeket tartja felelősnek az 
elkövetett borzalmakért. A tudományos 
közvélemény túlnyomó része nem tar­
totta megalapozottnak Goldhagen kon­
cepcióját és sok más elkövetett hiba 
mellett szelektív forráskezeléssel 
vádolták.

Divergens álláspontok vannak jelen a 
történettudományban azzal kapcsolat­
ban is, hogy milyen szerepet játszott a 
nagytőke Hitler hatalomra jutásában és 
a rezsim stabilizációjában. Az ortodox 
marxista álláspont szerint a nagyi­
parosok és bankárok csoportja pénzelte 
az NSDAP-t. Ezt a volt szocialista 
országokban meglehetősen elterjedt 
álláspontot cáfolja Henry A. Turner 
amerikai történész aki dokumentumok­

kal bizonyította, hogy “a német nagy­
vállalkozók nagy többsége nem kívánta 
Hitler győzelmét, s ahhoz anyagilag 
sem járult hozzá.” Turner szerint a ná­
cik nem is szorultak rá a nagytőkések 
adományaira, hiszen a pártnak voltak 

saját pénzü­
gyi forrásai. 
Ugyanakkor 
tény, hogy a 
náci párt és a 
tőke érdekei 
számos pon­
ton találkoz­
tak. Ilyen volt 
az expanzív 
területszerző 
külpolitika 
valamint a 
kényszermun­
katáborok 
rendszere, 
amely a 
nagy vállalko­
zóknak piacot 
és olcsó mun­
kaerőt jelen­
tett. Persze a

Harmadik Birodalom más intézkedései 
ellentmondtak nemcsak a gazdasági ra­
cionalitásnak, de a hadászati szempon­
toknak is. Ilyen volt a hadigazdaság 
számára értékes zsi­
dó szakemberek tö­
meges legyilkolása 
és az, “hogy a hábo­
rú végső szakaszá­
ban a zsidóság de­
portálásával tovább 
fokozták a vasútvo­
nalak zsúfoltságát, 
jóllehet ezek - fő­
ként keleten - a had­
sereg utánpótlását 
sem tudták rendesen 
biztosítani.”

Ugyanilyen ellent­
mondásos a Harma­
dik Birodalom és a 
modernizáció kap­
csolata. Tudatos mo­
dernizációról beszél­
ni már csak azért is 
fenntartásokkal és 
korlátozásokkal lehet hiszen a “náciz­
mus sikereit részben ‘antimodern’ cél­
jainak köszönhette.” Ugyanakkor a to­
tális állam kiépítése csak a tradicionális 

Ezért új rezsimnek
Adassák dicséretl
Csek tehervonat van 
Párnái ülés nélkül, 

S nem bonne, hanem csendőr 
Hozzá a kíséretl...

értékek és intézmények megsemmisíté­
sével vagy korlátozásával mehetett 
végbe. A történészek és szociológusok 
egy része azonban nem ebben látja a 
modernizációt, hanem inkább abban, 
hogy a náci célkitűzésekkel egy bizo­
nyos határig azonosuló premodern 
eliteket - például porosz tisztikart - az 
“Ezeréves Birodalom” kompromittálta 
és magával rántotta a bukásba, így 
elvesztették azelőtt játszott meghatáro­
zó szerepüket és privilégiumaikat.

Egészében színvonalas ugyanakkor 
tömör és érthető munkáról van szó, 
amely jegyzetapparátussal és szakiro­
dalmi tájékoztatóval, illetve név és fo­
galomtárral is el van látva. Nemcsak 
felsőoktatási segédanyagként állja meg 
a helyét, hanem eligazodást nyújt a 
téma iránt érdeklődő laikusoknak is.

Papp László Tamás

Tomka Béla: A Harmadik Birodalom.
A kutatás új útjai.

JATEPress. Szeged: 1999. 112. p.

Illusztrációk: A “Harc ” címet viselő 
magyar fasiszta újság karikatúrái az 

Endlösungról. 1944 november.
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Pálinkafőzési és fogyasztási

i.

Az égetett szeszes italok készítése igen ősi eljárás, 
noha a sör- és borkultúránál újabb keletű. A legtöbb 
természeti népnél megtalalálható, így nem beszélhe­
tünk őshazájáról sem. Elemi gondolat voltát mi sem 
bizonyítja jobban, mint hogy nem találni lényegi kü­
lönbséget például a szibériai rokonaink körében fel­
jegyzett vagy Dél-Amerika trópusi őserdeiben meg­
figyelt lepárlási módszerek illetve a hazánkban mű­
ködő kezdetleges házi zugfőző berendezések között. 
A technika csaknem azonos: nyílt tűzre helyezett 
edény, melyet egy másikkal lefednek, közüket 
agyaggal betapasztják és a készülék belsejében lecsa­
pódó folyadékot egy kifúrt fából (nálunk pl. bodzá­
ból) készült páracsövön át elvezetik

Az európai népeknek is volt egy “saját”, archaikus 
töményszesz-előállító technikájuk, erre rétegződött 
egy arab eredetű korszerűbb, zárt rendszerű, hűtést 
alkalmazó főzési módszer, mely a XI-XI1. századtól 
kezdett terjedni Európában, elsőként spanyol és itá­
liai közvetítéssel. Maga az alkohol szó is arab erede­
tű.

I
I

Hazánkba elsőként a borból készült töményszesz- 
féleségek jutottak el, erre utal az italfajta régi magyar 
neve, az égettbor is. Első adatunk szerint Károly 
Róbert lengyel felesége, a Zách Klára történetből 
ismert Erzsébet kúrálta magát életvízzel, aqua vitae­
vei.

A pálinka név előfordulására az első történeti adat 
1630-ból való. A szó eredetileg az “égett bor” kife­
jezéssel jelölt borpárlat mellett későbbi fejlemény­
ként megjelent gabonából erjesztett italt jelölte - 
erről tanúskodik egy 1668-as emlék is (“az bor-sep­
rűből égett bort, gabonából, árpából pedig pálenkát 
főzessen”) - később vált valamennyi hasonló eljárás­
sal készült ital nevévé, beleértve a harmadik, legis­
mertebb csoportot, a gyümölcspálinkákat.

A gabonapálinka, ennek megfelelően neve is (pá- 
lenka) szlovák jövevény, - erre utal a palóc 
nyelvjárás “tótpálinka” kifejezése is - a “pálit” 
(=éget) ige származéka. Ma a pálinka szó tágabb ér­
telmű, számos fajta vad- és termesztett növény er­
jesztett levéből lepárlás útján előállított alkoholtar-

szokások

talmú italok összefog­
laló neve. A nem szőlő­
termő vidékeken a pa­
raszti háztartások elsőd­
leges fontosságú szeszesitala.

Előállításának fő motiváló tényezője a takarékos­
ságra törekvés a hullott gyümölcs és egyéb növényi 
maradék felhasználása, egyben magas csereértékkel 
bíró tennék létrehozása révén. Támogatja mindezt a 
paraszti gazdálkodás időrendje is - a pálinkafőzés 
időszaka éppen a kevés munkával járó őszi-téli idő­
szakra esik.

Az égetettszesz-készítés, mint önálló iparág, ha­
zánkban a sörfőzdék melléküzemágaként vette kez­
detét a XV. században. Mellette kezdettől fogva élt - 
földesúri jogoktól korlátozva - a paraszti háztartások 
főzési gyakorlata.

A rendszer első szabályozása 1836-ból való, a tör­
vény a gabona ilyen célú felhasználása kivételével 
szabaddá tette a paraszti pálinkafőzést, lényegében 
egy meglévő gyakorlatot legalizálva. A mennyiség 
utáni adó 1849-es bevezetése utat nyitott az egyéni 
termelők előtt - 1851 -ben több mint százezer főzőüs­

töt regisztráltak az országban.
Az ún. kisüstös korszaknak az első világháború 

(melynek során a hadigazdaság számára begyűjtötték 
az üstöket) és az 1920. évi IV. törvénycikk (mely 
létrehozta a községi főzdék rendszerét) vetett véget.
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Az egyéni főzés tiltottá vált, ezzel párhuzamosan 
kialakult a zugfőzdék azóta is működő rendszere, 
illetve a rendeletek kijátszásának egyéb módjai (mint 
például a hatóság embereinek leitatása).

A második világháború után a főzetés díjának nagy
mértékű emelése, 
1952-ben a “feles 
főzés”, majd 1970- 
ben a bérfőzés be­
vezetése következ­
tében ugrásszerűen 
nőtt a “fekete” pá­
linka mennyisége, 
az össztermelés je­
lentősen visszae­
sett. A magas előál­
lítási költségek mi­
att a hetvenes évek­
ben nagy mennyisé­
gű hullott gyümölcs 
ment veszendőbe. 
A válságot 1983- 
ban rendelettel 
igyekeztek orvo­
solni, mely ismét 
engedélyezte a főz- 
dék magánkézbe 
adását. Ennek kö­
szönhetően fellen­
dült a termelés, a 
községi főzdék szá­
ma az utóbbi évek­
ben gyarapodott, de

továbbra is nagy szerepe van a magán- illetve
zugfőzdéknek.

II.

A pálinkaként is feldolgozható növé­
nyek köre rendkívül tág. Balázs Géza, a téma hazai

A szőlőtermékek, a borkészítéskor visszamaradó tör­
köly, a bor seprűje, sőt a rossz minőségű bor is. Ga­
bonafélék, elsősorban a rozs (ez például a whisky és 
a vodka leggyakoribb alapanyaga is) és a búza. Va­
don termő és nemesített egyéb gyümölcsök (szilva, 
körte, alma, őszi- és sárgabarack, cseresznye, eper, 
szeder, áfonya, sárgadinnye) és termések (csipke­
bogyó, dió, som, borókabogyó (ebből készül a Felvi­
déken a borovicska, Erdélyben az ún. fenyővíz), 
bodzabogyó, akácfavirág, kökény), sőt egy zöld­
ségféle is, a burgonya - a felsorolás korántsem teljes, 
az emberi találékonyság mindig újabb lehetőségeket 
talál. Ilyen például újabb fejleményként az Alföldön 
széles körben dívó cukorból történő pálinkakészítés.

A legismertebb az ún. ágyaspálinka előállítási tech­
nikája, melynek lényege, hogy az italt szárított 
növényi részekből készült “ágyra” öntik és ebben 
sokszor évekig ázik. A nyáriágyás tizenöt-húsz féle 
gyümölcs, mag, levél, virág keveréke, (kerülhet bele 
például mazsola, citrom- és narancshéj, meggy, dió, 
aszalt szilva, birsalma) a téli pedig főként fűszerek­
ből (kömény, ánizs, bors, fahéj, szegfűszeg, stb.) áll 
össze.

A pálinkakészítés első fázisát a cefre elkészítése 
jelenti. Az összegyűjtött gyümölcsöt kádba, ritkáb­
ban hordóba helyezve összezúzzák (a zumicskoló 
vagy csumiszló segítségével) és ilyen állapotban 
erjesztik. Az így létrejött sűrű, alkoholtartalmú lé, a 
cefre (egyik táji nevén: cibere) kerül a főzőberen­
dezésbe.

A pálinkakészítés legősibb technikái a különféle 
kezdetleges házi főzőkészülékekben maradtak fenn. 
Példaként egy Némethy Endre által Göcsejben meg­
figyelt eljárást mutatok be.

Lényege, hogy egy nagy fémfazekat részben meg­
töltenek törköllyel, erre egy tálat helyeznek, majd a 
fazék tetejét keskenyedő aljú, hóval megrakott lavór­
ral vagy vájlinggal (nyílással felfelé) légmentesen 
lezárják. A főzés során a felszálló gőz a lavór hideg 
falán lecsapódik, és a tálba csepeg. Az így keletkezett 
ún. plávist (a tálat egy kisszékre helyezve a fazékon 
belül) újból kifőzik, így tiszta pálinkát nyernek. A 
visszamaradt anyag, a piávis ún. bakja nagyon erős, 
nemigen fogyasztják.

A modern korban is kialakult egy házilagos, kü­
lönösen a városi környezetben kedvelt eljárás — a 
konyhai kukták kis átalakítással alkalmazhatók lep­
árlókészülékként. A kukta tetején lévő zárószelephez 
vékony rézcsövet erősítenek és ezt vezetik át egy 
hűtőedényen. Ezzel párhuzamosan létrejött a zug­
főzdék hálózata is, mely napjainkig igen virágzó 
üzlet. A “fekete” pálinka előállításában a szőlőmen­
tes borok készítésében is úttörő Bács-Kiskun vezet. 
Árulkodó adat, hogy a megye cukorfogyasztása már 
a hetvenes évek elejétől kezdve másfél-kétszeresen 
meghaladta az országos átlagot.

monográfusa által idézett adatközlői megállapítás 
szerint “még inggombból is” előállítható. (Lásd: A 
magyar pálinka. Bp., Aula, 1998.) Az alapanyagok­
nak három fő csoportja van:

III.

A mindennapok során a pálinka jellegzetes kezdöi- 
tal. Fogyasztják közvetlenül ébredés után valamint



í
étkezések előtt. Úgy tartották, hogy “étel után csak a 
tót iszik pálinkát”. Elmaradhatatlan a munkafolyam­
atok kezdetén és végén, nagyobb, kalákában végzett 
tevékenység (házépítés, disznóölés, stb.) nem képzel­
hető el nélküle. Különösen jónak tartották a nyári 
mezei munkák során, mert kevesebb is elég belőle, 
így nem izzaszt annyira.

Az emberi élet nagy fordulópontjait is végigkíséri. 
A gyermek születésekor örömpálinkát szoktak el­
tenni, melyet a lakodalomban bontanak fel, ezt viszik 
a gyermekágyas asszonynak is, keresztelőkor pedig a 
boldogasszony poharát ürítik ki. Újabban a lakodal­
makon egyre inkább háttérbe szorítja a bort. A teme­
tés, halottvirrasztás, tor leggyakoribb itala is ez..

A vendéglátás során alapvető és áldomásként is 
gyakorta isszák. Fontos, hogy a vendég fenékig 
ürítse a poharat, “nehogy patkány gyűjjön a házhó”. 
A kínálás helyszíne többnyire a konyha, kamra vagy 
a melléképületek, ünnepi alkalmakkor a szoba. Az 
ital mellé csak a férfiak telepednek le, a nők egyéb­
ként is ritkán fogyasztanak pálinkát.

A pálinkaiváshoz rendszeres szokások is kapcso­
lódhatnak, mint a koccintás, a pálinkás kenyér 
(pohárnyi pálinka kimártogatása) és a szalmaszálból 
ivás.

A népi gyógyításban gyakorta használják, általá­
nos fertőtlenítőszerként, dagadt, gyulladt végtagok 
(csípés, rándulás, stb.), gyengülő szem kezelésére; 
vérnyomás szabályozására, köhögés, rekedtség, gyo­
morfájás, hideglelés, asztma, reuma, fogfájás ellen. 
Hatását gyakran fokhagymával, erőspaprikával, 
borssal erősítik.

Nagy járványok idején védőitalként fogyasztották 
és szerepet kapott az állatgyógyászatban. Nem csak 
a beteg, de a “deviáns” jószág (rágós ló, rosszul ülő 
tyúk, stb.) kúrálására is előszeretettel alkalmazták. 
Balázs Géza ceglédi adata szerint egy helyen a kap- 
pant itatták le hogy vállalja el a csirkéket.”Ha berú­
gott, még kotyogott is nekik”

A pálinkához gazdag folklóranyag kapcsolódik. 
Ezek közé tartozik az építőáldozatként vagy határ­
jelként elásott vagy a halott mellé utolsó útravalóul 
tett pálinkásüveg, a szerelmi varázslásként alkalma­
zott ital (melybe gyakran az ily módon férj fogásra 
igyekvő lány testváladékát keverték). Szegedi adat 
szerint a Halászcsillag közelében lévő csillagképet 
Pálinkásasszonynak hívták, akit a magyarázat 
szerint a Ficsér (halkereskedő) küldött előre a halá­
szok leitatására hogy kedvezőbb üzletet tudjon köt­
ni. A hiedelem ténylegesen meglévő gyakorlatra utal.

IV.

Az elmúlt évtizedekben általános tendencia volt a 
pálinka szeszfokának és mennyiségének növekedése, 
ennélfogva egyre jelentősebb szerepet tölt be a népi 
táplálkozásban, elsősorban a bor rovására. A néprajzi 
kutatások nyomán úgy tűnik, le kell számolnunk a 
“borivó nép” mítoszával és egyre több joggal beszél­
hetünk inkább “pálinkázó magyaréról. Ez indokolja, 
hogy nagy figyelmet fordítson rá mind a néprajz, 

mind más társadalomtudományok, különös tekintet-
tel a folyamatban rejlő veszélyekre. A nyugati orszá­
gokban jelentős kezdeményezések történtek e téren, 
elég talán a németországi Alkohol im Volksleben
(Alkohol a népéletben; 1986) 
című kiadványra vagy a 
Skandináviában megjelenő 
Alcohol Studies in the nor­
thern countries (Alkoholiszti- 
kai tanulmányok az északi or­
szágokban) sorozatra utalnunk.

Hazánkban a pálinka vizs­
gálata sokáig háttérbe szorult 
más szeszesitalokéval szem­
ben, csak az utóbbi években 
vállalkozott Balázs Géza a 
kérdés monografikus igényű 
feldolgozására és az értékes 
részközlések összefoglalásá­
ra. Fentebb többször idézett 
művét olvasmányos stílusá­
nak és gazdag képanyagának 
köszönhetően minden rendű-rangú érdeklődő ha­
szonnal forgathatja, nagy hátránya viszont csil­
lagászati (több mint két JATE-könyvutalvánnyi - 
vagy kb. négy liter pálinkányi) ára. Az illusztrációkat 
is ebből a könyvből, illetve a Bölcső fotótörténeti 
archívumából válogattuk.

Csősz László

cslaca@petra. hős. u-szeged. hu
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Krizsán Attila novellája

fl menyét®story
Kamaszkorom idején találkoztam először a menyét-storyval. 
Karesz, a barátom mesélte többedmagunknak egy iskolai 
táborozás alkalmával, villanyoltás után, mikor ki-ki elmondta a 
maga kis történetét, azzal a célzattal, hogy lehetőleg minél job­
ban megijessze a többieket.
Karesz menyét-storyja nem tartozott a legfélelmetesebb, vagy a 
legérdekesebb történetek közé, sőt új sem volt, hiszen mindany- 
nyian ismertük már, csak más-más változatban, más-más 
rémállattal. Nem is foglalkoztatott túlzottan.

Később, felsőbb iskoláim során, az egyetemi könyvtárban, 
kezembe akadt egy szakdolgozat, bizonyos Jiri Kakusé, aki a 
menyétmítoszt, illetve a menyétek szerepét kutatta különböző 
társadalmak ősmondáiban. Karesz története jól beillett a dolgo­
zatban idézettek közé, ez szöget ütött a fejembe. Csak nem a 
menyétmondakörnek egy újonnan született, vagy újjáéledt 
darabjával van dolgunk? - tettem fel magamnak a kérdést, majd 
felkerestem Kakust. Ez nem volt nehéz, mert az egyetemen 
kutatott.
Lehűtötte lelkesedésemet; természetesen ő is ismerte a menyét- 
storyt, viszont véleménye szerint ez annyi változatban él, annyi 
más fajta állattal, hogy menyét alapját nem tarthatta meg­
bízhatónak, így nem vehette vizsgálat alá.

Talán én is annyiban hagytam volna a dolgot, ha nem 
költözöm ebbe a városba, a történet színhelyére. Kezdetben 
csak egy szűk szobát béreltem a külvárosi szemétdombon, 
spóroltam, hogy külföldön tanulhassak tovább, de aztán meg­
gondoltam magam: maradtam, és a félretett pénzből megvettem 
ezt a belvárosi tetőtéri lakást az ötvenkilencediken. Karriert 
építettem.
Már éppen kezdtem beleszokni az életembe: a munkám, az 
ismerős arcok a boltban, a járműveken, egyre növekvő kappan­
hájam mind egy jól működő rendszer elemei voltak, elemek, 
amikre rábízhattam magam, amik nem csaptak be, amik nem 
változtak, és amiket éppen ezért kezelni tudtam. Ez persze néha 
unalmas is lehetett volna, de nem volt az; kényelmes volt, és én 
élveztem. Ekkor egyik éjjel meghallottam a menyétet, ahogy 
végigmegy a tetőn.

Olyan volt, mintha két lábon járna, de nem ám tyúklépésben 
- hatalmasakat lépett. Minden jel arra utalt, hogy menyét volt. 
Annak ellenére állítom ezt, hogy tudom, a hivatalos álláspont 
szerint a menyétek és hasonló lények rég kipusztultak még a 
civilizáció megjelenése előtt. Hogy az állatot én mégis menyét­
nek tartottam és tartom ma is, az a Karesz történetével való erős 
párhuzamnak, és a mitikus menyét archetípusok ráillésének 
tudható be. Ha tényleg menyét, és ezt sikerül is bebizonyí­
tanom, egyszer majd híres leszek. Akkor végre igazolhatom azt 
az évezredes sejtést, hogy rejtve bár, de néhány fennmaradha­
tott ezen állatok közül, - utódlásuk egy másik érdekes kérdés- 
és éjszakánként előbújva, számunkra láthatatlanul élik 
menyétéletüket, de nem tőlünk függetlenül. Érintkeznek civi­

lizációnkkal, áldozatokat szednek közülünk, és ez mindig is így 
volt, amióta világ a világ. Kakus egy késői tanulmányának 
szavaival élve a menyét:

Ősi és misztikus része életünknek, démon és 
isten egy személyben, akinek áldozunk, és aki legmélyebb 
félelmeink gyökere. Különböző korok különbözőképpen ábrá­
zolják, az ősi San Mornaoban megtalált négyvonalas kőmet­
szetektől kezdve a középkori cserépszobrokon át a modern hor­
rorfilmekig. Gyakori a menyét nevének más állatokéval való 
helyettesítése, mert a pogány hitek szerint annak puszta 
kimondása is balszerencsét, halált jelenthetett.

A kutatóban felmerül hát a kérdés: Hogyan 
lehet, hogy egy lény, ami már jóval a civilizációnk megjelenése 
előtt kipusztult, ekkora hatással legyen ránk? Kétféle választ 
adhatunk. Az első (s a valószínűbb) változat szerint kellett, 
hogy legyen egy kor, ahol menyétek s fajunk (esetleg még nem 
végleges formája) együtt léteztek, ahol a menyét, és a tőle való 
félelem mindennapjaink valósága volt. Ennek nyomai élnek 
még zsigereinkben. A második szerint ez a kor még ma is tart. 
Talán vannak olyan helyek: meg nem mászott hegycsúcsok, 
tengerek mélye, eldugott barlangok, ahol menyétek még most 
is létezhetnek, s néha, nagy ritkán, kétszáz évenként egyszer 
találkozhatunk is velük.

Ne higgyünk viszont azoknak, akik hasonló 
találkozásokról számolnak be a nagyvárosban. . .

[J.K.:.Az örök menyétmitosz, 198. kéziratban 
maradt; saját tulajdonomban]

Én Kakusnak ezen utolsó mondatát szeretném megcáfolni, 
bár misszióm a jelenben eleve kudarcra van ítélve. Nem csak 
azért, mert a menyét ügyes állat, látni nem, csak hallanom sik­
erült eddig, hanem leginkább azért, mert kormányszinten eltus­
solnák eredményeimet. Biztos vagyok benne, hogy a kormány 
tud a menyétek létezéséről, és információszabadság ide vagy 
oda, elrejt mindent, amit tud. Tehát, ha még le is tudnék 
fényképezni, vagy ne adj Isten elfogni egy ilyen veszedelmes 
teremtményt, a bizonyítékok velem együtt eltűnnének a sül­
lyesztőben.
Ezért ezen írásomat, akárcsak tanulmányaim többi részét nem 
szándékozom publikálni. Magamnak, és az utókornak írom. 
Remélem megtalálják majd, s akkor elismernek. Minden 
vágyam ez, híresnek lenni egy jobb korban, halálom után.

Figyelek hát, és jegyzetelek, felkutatok mindent, ami a témá­
val kapcsolatos, bizonyítékokat gyűjtök. Miközben a menyét 
sorra rabolja gyermekeinket és nőinket. Sőt, már nem csak 
őket. Néhány hónapja észrevettem, hogy férfi szomszédaim 
közül egyre kevesebben kukorékolnak hajnalonként. Tudom, 
egyszer majd értem is eljön.
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Koncert

"(lem aharoh semmit, 
csah együtt lenni 
ueletek.”

Az Ifjúsági Házban 1999 első félévé­
ben, egy nagyon jó hangulatú, igazi 
bulis Tankcsapda-koncert előtt készí­
tettünk riportot az együttes énekesével, 
Lukács Lászlóval.

- Nem hiányolod a régi, klub-jellegü, 
közönséghez közeli koncerteket?
- Nem hiányolom, mert a mai napig ját­

szunk kis klubokban, ha nem itt Szege­
den, akkor más városokban. Ott, ahol 
több ember kíváncsi ránk, igyekszünk 
nagyobb helyet találni.
- Látsz különbséget a különböző mére­
tű bulik között?
- Hangulat szempontjából nem.
- Előadóként?
- Előadóként, kényelmi szempontok 

szerint, egy ilyen hely kényelmesebb, 
mert nagyobb a távolság a közönség és 
a zenekar között, így nyugodtabban tu­
dunk játszani.
- Nem rossz, hogy egy ekkora fémrács 
választ el titeket tőlük?
- Én, amikor 16-17 évesen rockkoncer­

tekre jártam, emlékszem, hogy sokszor 
a gyomrommal vagy a mellkasommal a 
rácsnak támaszkodva, az első sorban, 
ott ugráltam a színpadtól mondjuk 2 
méterre és borzasztó büszke voltam ar­
ra, hogy a zenekar ott van tőlem 2 mé­
terre, és meg bírtam közelíteni a színpa­
dot. Nem hiszem, hogy ez azoknak a 
srácoknak különösebb gondot okozna, 
akik ott akarnak lenni az első sorban.
- Egy alkalommal azt olvastam, hogy 

(Hobo) Földes László szövegei és zené­
je hatással voltak rád. Ezen kívül egy 
Nirvana-dalt (Negatív creep) is hall­
hattunk az Eleven című lemezen, egy 

másik pedig, burkoltan magának Kurt 
Cobainnek szól.
- Egy sor a dalból, vagy kettő.
- Hogyan értékelnéd a hatást, ami a 

zenéteket, illetve a szövegírói fejlődése­
det érte? Kik hatottak rád, hogyan, ki­
ket tartasz fontosnak?
- Hatott rám néhány embernek a zenéje 
és a szövege is. Amikor Hobo-rajongó 
voltam 16 évesen vagy ezzel párhuza­
mosan Európa Kiadó-rajongó, és szeret­
tem Menyhártnak a szövegeit, vagy a 
zenéjüket. Ugyanebben az időszakban 
AC/DC-rajongó voltam, s egy-két évvel 
később Motörhead-rajongó. Érted mire 
gondolok ? De az első dalszöveget, ami 
már értékelhető, lényegesen később 
írtam.
- De már előtte is próbálkoztál?
- Csak azokat, ha elolvasnád, akkor te 

is nevetnél, meg én is. Ha valaki most 
16-17 éves fejjel szereti a Tankcsapdát, 
eljár a koncertekre, hallgatja a 
lemezeket, majd évekkel később ő is 
zenél, azt fogja mondani, hogy hatott rá 
a Tankcsapda zenéje, szövegei, de meg 
lesz a saját stílusa.
- A zenekar a púnktól indult. Jelenleg, 
mint “az egyik legjobb magyar rockze­
nekar“ (idézet a Metál Hammerből) 
tagja, mennyire tartod magatokat 
punk-zenekarnak, és mennyire hatott 
rátok például a grung?
- Ezek csak stílus megnevezések: van­

nak olyan zenekarok, akik tiszta punkot 
játszanak, vannak, akik métáit, vannak, 
akik rockzenét. És van, aki a diktafonját 
ütögeti, mert kontakthibás.
(- Mivel ez valóban így történt!)

- Hogyha magunkat punkzenekarnak 

tekintjük, akkor ez azért lehetséges, 
mert a mai napig játszunk punkot. Ezt 
láthatod, ha meghallgatsz egy-két dalt, 
ami kimondottan punkos hangszerelésű, 
meg punkos a szövege, igaz, soha nem 
volt a hajunk helyén taraj. Régen se vol­
tunk tisztán punkzenekar, játszottunk 
rockosabb számokat: a Kis orosz lány 
nekem ilyen rockosabb dal. Ezek igazá­
ból stílus meghatározások, szerintem 
ennek nincs jelentősége. Ha valakinek 
punkzenekar vagyunk, akkor punkok 
vagyunk, ha valakinek rockzenekar 
vagyunk, akkor azok vagyunk.
- Ezek szerint a Tankcsapda stíluste­

remtő a magyar zenei életben?
- Igazából a Tankcsapda az Tank­

csapda, nagyképűség nélkül mondha­
tom, hogy stílusokon felülemelkedett 
zenekar vagyunk. Van egy stílusunk, 
egy hangképünk, s ebbe beleférnek a 
tök kapkodós, gyors számok is, meg az 
egyszerű, egyakkordos kis zümi-zümik 
is. Ez is Tankcsapda, ezt is szeretik az 
emberek, az is Tankcsapda, azt is szere­
tik, nyilvánvaló a zenekar elég széles 
közönségréteget vonz, hál’istennek. 
Mindegyik dalnak ugyanúgy örül a kö­
zönség, nem fütyülik ki egyiket sem, és 
általában semelyik koncertünkön sincs 
nagyobb őrjöngés, mint egy másikon. 
Egyébként a stílusokon való felülemel­
kedés nem jelent stílusteremtést. Nem 
alkottunk új stílust, ugyanazokból a 
rock and roll - riffekből építkezünk a 
mai napig. Tankcsapdaként közelítjük 
meg a zenét.
- De azért nem tagadod, hogy vannak 

követőitek.
- Vannak követőink, de sokkal inkább 

jellemző az, hogy nagyon sok alakuló 
amatőr zenekar játssza a számainkat. De 
az nem jellemző, hogy tankcsapdás ze­
nét vagy szövegeket írnak, éppen azért, 
mert nem alkottunk új stílust. Azt lehet 
inkább mondani, hogy a dalaink elég 
népszerűek ahhoz - ahogy mi annak ide­
jén az amatőr zenekarainkkal játszot­
tunk P-Mobilt, Beatricet, Hobót és 
Európa Kiadó-számokat, hogy ők is 
játsszák a mieinket.

- Miért választottátok a Bismarckot 
előzenekarul?
- Debreceniek, azt hiszem, ezen kívül 

túlságosan sokat nem kell mondanom. 
Emberi, erkölcsi és zenei tekintetben is 
megfelelnek a mi igényeinknek. És ez 
jellemző volt minden előzenekarra, 
akivel eddig együtt dolgoztunk.
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- Az új lemezetekről tudnál néhány szót mondani? 
Hogy látod, ez mennyire visszatérés egy Connektor 
előtti stílushoz, vagy mennyire nem az?
- Azt mondják, akik hallgatják, hogy a Connektorhoz. 

képest ez megint olyan, mint a régi Tankcsapda. Ez 
azért furcsa, mert zenei értelemben ugyan lehet rá mon­
dani, hogy így van, de, ha belegondolsz, a régi zenekar­
ból én vagyok az egyetlen, aki még itt játszom, akkor ez 
egy faramuci helyzet. Igazából egy nem régi Tankcsap­
da játszik régi Tankcsapdát. Én inkább úgy fogalmaz­
nék, hogy a Connektoron kiéltük kísérletezős hajlama­
inkat, amiket akkor nem tudatosan csináltunk, de most 
már közel két év távlatából azt mondhatom, hogy élt 
bennünk egy vágy a változtatásra: például én azon a 
lemezen billentytűztem, bár nem tudok zongorázni, meg 
ilyen hülyeségeket csináltam. Most meg egyszerűen 
csak megírtunk újabb tizenvalahány dalt: ilyenek lettek. 
És ebből lett az új lemez. Az biztos, hogy hangulatában, 
hangzásában, egyáltalán szellemiségében közelebb áll a 
90-es évek első felében készült albumokhoz, mint a 
legutóbbihoz. De én szívesebben fogalmazok úgy, hogy 
továbbléptünk. A Connektomi lezárult egy szakasz, és 
most kezdődött egy másik. Ez hasonlít a korábbiakhoz, 
és így szerintem letisztultabb, mint amit előzőleg csinál­
tunk, lehet, hogy a szó rossz értelmében. Lehet, hogy 
esetleg primitívebb, riff-centrikusabb, kevesebb benne a 
művészkedés. Ettől függetlenül én a Connektort nagyon 
szeretem, sőt van egy csomó rajongó, aki erről az al­
bumról ismerte meg a zenekart, és van, aki szerint a 
Connektor a Tankcsapda-lemez, az előzőeket pedig ezu­
tán szerzi be. Van, akinek egy másik lemez a Tankcsap­
da-lemez, de nekem meg minden Tankcsapda-lemez 
Tankcsapda-lemez.
- Van-e külföldi útra tervezet?
- Terv ezer van, meg lehetőség is van, ha nem is 1000, 

csak 726. Ha ebből megvalósulna 132, amiből gyakor­
latilag is 17, akkor már ott lennénk, hogy 1000-ből 17: 
ez már egy jó arány. Bár azt gondolom, ez a zenekar 
arra hivatott, hogy magyar embereknek magyarul 
énekeljen. Ettől függetlenül a lehető legtöbbet meg­
tesszük azért, hogy külföldön is be tudjunk mutatkozni 
(persze külföldön angolul kell énekelni), ez pedig azért van, 
mert nagyon szeretünk utazni. Hogyha milliomos lennék és 
nem számítana a pénz, akkor saját kedvtelésemből utaznék el 
Angliába. Nem tehetem meg, mert nincs annyi pénzem, ám 
megtehetem ezt a zenekarral, így azzal, amit szeretek, azt 
érem el, amit egyébként is csinálnék. Egyébként a határon túli 
magyarságnak kisebb-nagyobb rendszerességgel szoktunk 
játszani, ez a turné is Szlovákiábari kezdődött. Terveztük 
ebben az évben, ősszel a Vajdaságot is, nem tudom mi lesz 
belőle. Tulajdonképpen Ukrajna az egyetlen szomszédos 
ország, ahol nem voltunk még.
- A külföldi bemutatkozás szempontjából játszott-e komoly 

szerepet a ... ’Cause fór sale című maxi, vagy csak hülyéske- 
dés volt?
- Ez egy komolyan gondolt hülyéskedés volt. Igazából az ak­
kori hangulatunkat jellemezte. Akkor még úgy gondoltuk, 
hogy ez nem fog megjelenni kereskedelmi forgalomban, csak 
demonstráció céljából készült felvételek voltak. Aztán a kiadó 
kérésére ez később megjelent, de nem vettük komolyan. Kora

ősszel viszont komolyabb hozzáállással készülünk egy angol 
nyelvű lemez kiadására.
- A zenekar szövegei az átalakulás évtizedében erős tudat­

formáló hatást fejtettek ki, nagyon sok ember személyes sor­
saként élte meg dalaitok mondanivalóját, éppen ezért azt 
kérdezném, hogy számodra mennyire fontos az, amit leírsz?
- Ez a zenekar nem azért alakult, hogy - miként a popzeneka­

rok jó része - a Bravó címoldalára kerüljön a megalakulás 
másnapján ...
- Elég rosszul néznétek ki ott.
- Alapvetően nem nézünk ki túl jól. Szóval, nem azért kezd­

tünk el zenélni, hogy egy év alatt kiadjunk 2 albumot, ami 
aranylemez lesz, illetve, hogy körbehaknizzuk az ország disz­
kóit, aztán eltűnjünk a következő popzenekar megjelenésével 
a süllyesztőben. A Tankcsapda azért jött létre, mert gondola­
taink vannak, amiket szeretnénk megosztani az emberekkel. 
Én személy szerint is szeretném megismertetni a gondolatai­
mat az emberekkel a szövegeimen és a zenekar zenéjén ke­
resztül. Megpróbáljuk megtalálni a saját közegünket, éppen 
ezért amiket éneklek, meg amiket írok teljesen komolyan gon-
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dolom. Az egy szerencsés és nagyon jó 
dolog, hogy ezek a szövegek megtalál­
nak egy csomó embert. Minél jobban lá­
tom, hogy ez fontos az embereknek, an­
nál jobban érzem a felelősségem súlyát, 
de ez nem akadályoz meg abban, hogy 
közben a gondolataimat szabadjára 
engedjem. Szóval nem úgy ülök le szö­
veget írni, hogy: “Hú, most írok valami 
nagyon komolyat, valami nagyon oko­
sat!“ Nem vagyok én annyira okos meg 

komoly. Leírom, amit gondolok, és aki 
azonosulni tud vele, akit érdekel az 
egész, aki információt tud belőle leszűr­
ni, az tud, aki nem, az nem. Hogyha egy 
zenekart szeretnek 12 éves kislányok is, 
meg 30 éves pedagógusok is, akkor 
nyilvánvaló, hogy a szövegek több szin­
ten értelmezhetőek. Ez nekem kurva jó 
dolog, hogy a szövegek, amiket én ma­
gamnak írok, azon keresztül, hogy el­
kezdem őket énekelni, érdekelhetnek 

egészen másfajta embereket, akiknek 
egymáshoz - látszólag - semmi közük 
nincs, de ezek szerint mégis csak van.
- Köszönjük a riportot.

Külön köszönet Kémeri Péternek és 
Szerdahelyi Zoltánnak a riport 

elkészítéséhez nyújtott segítségükért.

Király Annamária
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V í z i t k á r t y a

Bemutatkozik: Deák Botond
Az 1969-ben született költő pályályának első jelentős 
lépéseként a fényképészet mesterségét “sajátította” el. 
Majd Győrött, Szegeden és Pécsen folytatott teológiai 
tanulmányokat. Később Veszprémben a Jam Rádió 
munkatársaként dolgozott. Első kötete 1998-ban jelent 
meg dD. a másnak indult címmel.

- Az ember életében meghatározó, hogy honnan indul és 
milyen gyerekkora volt. Milyen élettapasztalattal 
indultál?
- Csak azért volt nehéz a gyerekorom, mert eleven és 
bajkeverő voltam, de nem rosszindulatú bajkeverő. 
Felesleges energiámat a sportolással vezették le. Öttusáz­
tam. Ez két évig ment. Ezután egyedül jártam sportolni. 
Ez volt az az időszak, amikor elkezdtem verset írni - 19 
évesen -, hogy levezessem az egészet. Olyan volt ez szá­
momra, mint annak az idegenlégiósnak, aki két év után 
leszerel, nem találja a helyét a civil életben, s visszamegy 
a légióba. Nálam is megvolt ez egy ideig, de szerencsére 
elmúlt. Olvasgattam, és szépen visszajöttem az életbe.
- Mikor jelentkezett a költészet iránti érdeklődésed?
- Egy könyvtárban nyolc hónapot töltöttem el, mint rak­
táros. Valójában ott kezdtem el olvasni. Volt egy 
írógépem, egy asztalom, és egyszer csak verset írtam. 
Miért ne írna az ember verset? Mindenki verset ír. 
Egyébként későn érő típus vagyok. 19 évesen írtam azt a 
verset, amit 14 évesen “kellett” volna.
- Kik voltak azok a meghatározó “mesterek”, akik a leg­
nagyobb hatást gyakorolták rád?
- Először Lermontov. Később Marno János volt az, aki 
sokat foglalkozott velem. Valójában a prózai szövegek 
hoztak képbe. A költészet számomra mindig tabu dolog 
volt. S igazából az is maradt.
- Mitől van ihleted?
- Általában a képzőművészet inspirál. A festészet és a 
szobrászat, amelyekhez úgy nem kell nyelv, hogy 
belelépjél, hanem te találod ki a nyelvét.
- Mit tanultál a “mesterektől”?
- Szigorúságot. S azt, hogy jobb minél később kezdeni.
- 1998-ban jelent meg az első köteted “dD. a másnak 
indult” címmel. Feloldanád a dD-t?
- Ez a dD. személy. Két betű egyben. S ez az egyetlen 
betű, ami egymásnak a reciproka. Számomra az a fontos, 
hogy mégis egy egész.

- Költészetedre jellemző az ironikus hangvétel és a 
töredékesség.
- Nincs semmi irónia, minden halál komoly. A másnak 
indult jelentés után kutatok a nyelvben. Olyan dolgot 
szeretnék csinálni, ami lehet számodra töredékes, de 
nekem nem az. Erről van egy film: a Stalker. A film 
egyik figurája a Szobáig viszi az embereket. Egy 
iszonyúan szolidáris férfi. Mindenkiben van egy legbel­
sőbb szobácska, amit nem akar mutatni. Van akinek ez 
könnyebben megy, s van, akinek egyáltalán nem.
- Mikor szeretsz a legjobban dolgozni?
- A tempót az élet diktálja: a feleség és a gyerekek. 
Egyébként úszás közben. De megvan minden napnak a 
maga gyönyörűsége, amikor megvan egy szó és le tudom 
írni.
- Mi foglalkoztat mostanában?
- Elsősorban a gyerekek. Szeretnék olyan verset írni, 

hogy ők is érezzenek belőle valamit.
- Mire vágysz?
- A családban nyáron már öten leszünk. Most várjuk a 
harmadik kisbabát. Szeretném, ha kimennénk 
Portugáliába kiülni az óceán partjára. Ez nagyon fontos 
lenne. 10 éven keresztül, amikor csak lehetett, mindig 
megnéztem valamelyik tengert. Na, az jó érzés. Amikor 
Franciaországban Arcanchonsban - ahol a világ legma­
gasabb dűnéje található - voltunk a feleségemmel és 
mentünk az óceán felé; ő még azelőtt sohasem látta; 
először csak a párát láttuk, s azután a dűnéröl az óceánt. 
Nagyon jó érzés volt látni a páromat, amint nézi. Éppen 
ezért írok a történetelőttiségről, mert amíg nem látta, 
addig csak az én történetemet ismerte, s amikor megpil­
lantotta, az már az ő története volt. A folytatást már nem 
én nézem végig.
- Készül második köteted.
- Nem akarom elkapkodni. Egyelőre egy 30 versszakos 
vers van meg, amely egy férfiről szól, aki egy rom nap­
meleg oldalának dől. Az igazi könyv az “Alvásom 
története" lesz.

Sági Krisztina
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Deák Botond versei

Ember az emberekkel
(ÓD.)
Befejeződik a történet vége. 
Őrülten keveset beszélnek. A buszsofőr rádiót hallgat. 
Kibaszottul nehézkes minden, mindjárt meghalok.
Van valami még? Mindjárt meghalok.

Leülepednek a mozdulatok a medence aljára.
A dobozon a sas, a dobozon a tehén. Ember az emberekkel. 
Olvasat, ülepedik le.
Nem ereszt, ereszkedés oda. Olvasod.

Kiúszik a képből. Mozdulni se tudok. 
Lemegy a nap. Ég a lángostól.
Mozdulni sem tudok. Megtörténik végre, 
lassan ereszt tovább, ember az emberekkel

dD. az utolsó
“Ezt most holnap játszom
Ezt már játszottam holnap.”
(J.C.)

Helyetted nem él senki dD.
Egyszer sem csörög a telefon.
Elazonosul, elcsöndesül minden parázna tér, 
(minden emberrel lakott csönd).

Utolért a másnak indult.
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